
IV. ÉVFOLYAM. 7. FÜZET. 1900. JULIUS.

AZ

I DŐJ ÁRÁS
METEOROLÓGIAI  HAVI FOLYÓIRAT

a m. kir. orsz. meteorológiai és földmágnességi intézet 
tisztviselőkarának közreműködésével szerkeszti s az intézet 

támogatásával kiadja

H É J A S  E N D R E
A M. K I R .  ORSZ. M ET EO R. I N T É Z E T  A D J U N K T U S A .

FŐMUNKATÁRS :

RAUM O S Z K Á R
K IR .  M E T E O R -  I N T É Z E T I  I. A S S Z I S Z T E N S -  

*

T A R T A L O M :
Külföldi tudósok a meteoroló­
giai intézetben.

Kérdések.
Feleletek.
Szerkesztői mondanivalók.
Az ó-gyallai m. kir. orsz. me­

teorológiai és földmágnességi 
közp. obszervatóriumon vég­
zett megfigyelések eredményei 
1900. junius havában.

Az  I d ő j á r á s  m e g j e l e n  m i n d e n  h ó  2 0 - á n .
Előfizetési ár: egész érre 8 korona, félévre d borona. 

S zerkesztőség  ós k iadóh ivata l: B udapest, II., F ö -u tcza 6. szám c

Czikkeink utánnyomását csak a forrás megnevezésével engedjük meg.

Klimatológiai előadásaimból, á r .  
Kuthy Dezső egyet. m. tanár­
tól.

Meteorológiai emlékek. 1léthly 
Antaltól.

Hazánk időjárása az elmúlt 
június hónapban. Bziha Ká-  
rolytól.

A p r ó  k ö z l e m é n y e k :  Vil­
lámcsapások Magyarországon. 
— Tudósítások Verseczről. —

BUDAPEST, 1900.
H E I S L E R  J. KÖ-  ÉS K Ö N Y V N Y O M D Á J A  

II. Várkert-rakpart 1. szám.



Magyar ^ihará£yu-Gyár
Farkas és Faragó lakatosok szabadalma.

G y á r te lep : Budapest, VI. kerület, Jász-u tcza 29. szám
Hosszas kisérletezés után sikerült nekünk is oly viharágyut szer­

kesztenünk, mely az ágyucső furata és a hangtölcsér arányi ágas mérete 
által hatás tekintetében az összes eddigi gyártmányokat felülmúlja.

Előnyt nyújt viharágyunk a töobiek fölött a tüzelésben 
is. Mig azoknál az elsütés gyujtózsinór vagy tüzes vas által történik, a 
mi gyártmányunknál aczé lsze rk eze tü  b iztonsági závárban  h e lyezett gyu­
ta c s o t használunk, és kezelése ezáltal teljesen veszélym en tes is.

V iharágyuinkat külön e czé lra  készü lt kovácso lt aczélból gyártjuk , 
CSÖve fu ro tt, falvastagsága pedig 40 milliméter.

Az ágyúhoz erős vaslemezből készült 4  m é te r m agas hang tö lcsér 
van erő sítv e , mely a jég fel hők eloszlatására szolgáló légnyomást fölfelé 
irányitj a.

A légnyomás örvénygyürüket képezve 2 0 0  250  m é te r se b e ssé g ­
gel tö r  a m agasba és a megejtett kísérletek eredménye várak o záso n  
fölüli volt

Az egész szerkezet szétszedhető vasállványon nyugszik és kezelése 
oly egyszerű, hogy az bárm ely fö ldm ívesre rábízható .

F ö tö rekvésünk  az volt, hogy k ipróbált vih " á g y u k k a l  szolgáljunk
a t. gazdaközönsógnek.

□BEEasználati utasítás.
A 4 méteres hangosé vei ellátott viharágyuk körülbelül egy kilo­

méter távolságra állitandók fel egymástól. A kezeléshez egy személy ele­
gendő, hogy azonban a kezelő egyén a záporeső ellen védve legyen, aján­
latos az ágyat egyszerű faháziköba felállítani. Az ágyú megtöltésénél a 
következőkép járunk el:

Az ágyucső alján levő nyílásba a tolattyu kihúzása után gyutacsot 
teszünk be, mire a tolattyu ismét visszahelyezendő. Euuek megtörténte 
után a hangtölcsérén levő elzárható nyíláson át 150 — 160 gramm lőport 
öntünk he és ezzel a meg'töltési eljárás be is van fejezve.

Az ágyu elsütése ravasz segélyével történik és ennek a szerkezete 
is oly egyszerit, hogy az külön leírást nem igényel. Végül megjegyezni 
bátorkodunk, hogy a magas kormány a robbanó lőpor árát védekezési 
czélra kilónként 128 fillérről 64 fillérre fogja leszállítani és minthogy 
egy lövéshez a vihar nagyságához képest 150—160 gramm lőpor szük­
ségeltetik, minden egyes lövés á ra  12 fillé rre  tehető .

Araink helyben Budapesten pályaudvarhoz szállítva készpénzfizetés 
ellenében vagy utánvétellel értendők engedmény nélkül;

1 darab szabadalmazott viharágyu . . . 2 0 0  k o r o n a .
100 „ szabadalmazott elsütő gyutacs . . 3 „
Minden egyes Agyúhoz adunk: 1 drb szerszámládát a 

következő tartalommal: 1 drb lőportölcsér, 2 drb mérték, 2 drb tisztitó 
keíe, 1 drb lőpor-kanna, 1 drb csavar-kulcs, 1 drb tolattyu-tisztitó 
gyutacs-huzóval.

Mindennemű felvilágosítással készségesen szolgál a  gyár és G eitner és Rausch 
czég. VI., Andrássy-ut 8., kiemelvén, hogy hegyközségeknek és birtokosok 
tá rsu la tán ak  különösen előnyös fizetési fe l té te le k e t nyújtónk.

Midőn ezen hazai gyártmányunkat a t. gazdaközönség szives párt­
fogásába ajánljuk, maradtunk kiváló tisztelettel

Farkas és Faragó.
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K l i m a t o l ó g i a i  e l ő a d á s a i m b ó l .
I i u t h y  D e z s ő  < lr .  egyet. m. tanártól.*)

A klimatológiában mindenekelőtt a meteorológiai 
tényezők ösmeróse szükséges. Ezek viselkedését a nap 
24 órájában tanulságosan lehet e g y s z e r ű  g ö r b é k  
utján érzékiteni; a levegő hőmérsékletének görbéje a 
nappal folyamán olyatén hullámhegyet alkot, amelynek 
csúcspontja az első délutáni órák idejére ju t ; vele me­
rőben ellentétesen viselkedik a relativ nedvesség vonala, 
mig a páranyomásnak és a levegő nyomásának menete 
csaknem parallel futó két-két hullámemelkedésü görbé­
ben fejezhető ki. Igen természetesen, mert levegőhőmér­
séklet és relativ nedvesség egymás rovására növekvő és 
fogyó, páranyomás és levegőnyomás ellenben karöltve 
haladó tényezők a meteorológia szinjátszó terén.

Hatalmasan latba eső, üdvös befolyását tanitja a 
klimatotherapia, a klimás gyógyitás, annak a n a p s u g á r -  
t ö b b l e t n e k ,  a melyet déli fekvésű telelő stációkon 
élvezhet a beteg. E miatt is küldjük épen a legyöngült 
lábbadozót, a törékeny szervezetet a mediterrán part­
vidékekre. S ez az előnye a délszaki gyógyhelyeknek az 
otthon borosabb telével szemben tényleg megvan. B u d a ­
p e s t  és A j a c c i o  egének felhőzöttségét összemérve, 
kitűnik, hogy a mig hazánk fővárosában január, február 
és márczius hónapokban havonta átlag 9’6 egészen borult 
s 4*6 teljesen derűs nap jegyezhető fel, addig Ajacció- 
ban, a szép Corsica főhelyén, a nevezett hónapokban

*) Az egyetemi tanítás alkalmával nagyméretű színes rajzok szolgál­
nak illusztráczióul. Ezek bemutatásával előadatott az 1899-i bécsi balneol. 
kongresszuson.
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(ugyanazon esztendőt véve) több a derült ógboltozatu 
nap (8*6) és kevesebb a felhők szürke palástjába vont 
(7-3 havonkint).

Az erősebb felhőzöttsóg megfoszt ugyan bennünket 
a közvetetlen napfény éltető hatásától, másrészről azon­
ban jelentékenyen hozzájárul a levegő hőmérsékletének 
e g y e n l e t e s e b b é  tételéhez. Egy van  B e b b e r  ada­
taiból Hamburgra vonatkozólag összeállított rajz kézzel- 
foghatólag demonstrálja ezt. A napsugaras májusban, 
mibor az ég legtöbbet mutatja derűs arczulatjáfc, a leg­
nagyobb a napi hőiogadozás, a napi amplitude (7‘1IJ), a 
komor deczemberben pedig a legkisebb értékre száll 
alá (1-4°).

Egy Ízben Délmagyarország középhegységeinek egy 
pontján jegyezgetvén a levegőhőmérséklet adatait, csak úgy 
passzióból a vendéglátó háznál kéznél lévő R. hőmérővel, 
már a következő jelenség tűnt szemembe: két napon át csak­
nem identikus reggeli és esti hőmérséklet mellett (9— 10° R.) 
a derűs nap déli 2 órai temperaturája 19" R., a borús 
napé ellenben 1 l*ő° R. volt. a napi amplitude tehát e 
durva adatok szerint is felhőtlen égbolt mellett közel 
ötször akkorának bizonyult be ahhoz képest, a mikor a 
Nap nem ragyoghatta át közvetlenül a firmamentum 
magasságából az alatta fekvő tájat.

A napi hőingadozás a tengermelléken és a közepes 
magasságú hegyekben aránylag csekély. Amott a nagy 
víztömeg az egyenletesség oka, itt az erősebb felhőzött- 
ség, a sok erdő. A napi amplitude évi átlaga F i ú m é ­
b a n  5-6°, H ó d m e z ő v á s á r h e l y e n ,  a Nagy magyar 
Alföldön 8°, T á t r a f ü r e d e n  pedig (1000 m. a tenger 
színe felett) 5'3°.

Egészen felelkezők az évi hőingadozás, az évi ampli­
tude viszonyai. M a d e i r á n a k  mindössze 6" az évi hő­
ingadozása, a T h ó o d u l e - h á g ó é  a Monte Rosa hegy­
csoport! ában (3300 m): 144°, mig V a r s ó b a n  23*3" az 
évi amplitude (van Bebber ) .

Minél magasabban emelkedünk fel a hegyvidéken, 
annál inkább csökken az árnyékos hely levegőhőmór- 
séklete. Ez nagyon ösmert dolog. Már kevésbé van a 
köztudatban, hogy 100— 100 méternyi felfelé emelkedésre



203

az e g y e s  h ó n a p o k b a n  k ü l ö n b ö z ő  hő c s ö k k e n é s  
válik észlelhetővé. Télen csekélyebb, nyáron nagyobb ez a 
melegségbeli megfogyatkozás. Önként érthető hogy miért, 
csak rá kell gondolnunk, hogy az évi amplitude a hegyek­
ben kisebb, mint az alföldségen s a hegyvidék mint 
olyan hűvösebb. A sikföld levegőtemperaturája tehát 
annál inkább eltér a hegységétől, minél nagyobb amott 
a nyári hónapok bekövetkeztével jelentkező fölmelege­
dés, minél intenzivebb a hőség. Igen bölcs berendezése 
a természetnek a nyaranta üdülni siető emberek számára. 
Mennél jobban pörköli a nagyváros tikkadt utczáit a 
Nap heve, relative annál hűvösebbnek találhatja mene­
dékét a fenyves hegyoldalon a módosabb városi lakó.

A hidegebb hegyi atmoszféra, a magaslatok világá­
ban — egyes katlanoktól eltekintve — csaknem szünet­
lenül fujdogáló szellő, amint Moss  o, turini élettantanár 
zseniálisan meg] egyezte, egészen azon módon hat 
e d z ő i  eg a szervezetre, mint az erre irányított vizzel 
kezelés, mint az edző hidrotherapia. Nem lehet igy 
meglepő ránk nézve, hogy a hegyvidéki tartózkodás 
e r i t h r o c i t ó z i s t  hoz létre a bőrerekben, a vörös 
vérsejtek nagyobb részvételét eredményezi a bőrbeli 
keringésben. Saját vizsgálataim G r e s s o n e y - L a - T r i -  
n i t á - b a n  (G627 m.), az olasz határhavasokban, csak 
megerősítették, hogy a bőrből vett 1 köbmilliméter 
vérben ott fenn jóval több vörös vérsejt számlálható, 
mint lenn az alföldségen. Nyulon, kutyán és emberen 
te tt vizsgálódásom a Monte Rosa első glecserje aljában 
azt is beigazolta, hogy a globuláris elemek (vérsejtek,) 
nagyobb számával karöltve a hegyi kiimában főleg ele­
inte, a vér faj súlya is emelkedik a nélkül, hogy e jelen­
ségekből a vörös vérsejtek abszolút megszaporodására a 
vérpályában lehetne következtetést vonnunk. Az egész 
fenntleirt tünemény, melyet oly szives örömest ütött 
volna nagy dobra a reklám s melyet máris hangos cin­
tányérjai közé kerített volt a prospektusokban, nem 
egyéb, mint egy a hűvös hőmérsékek ingerére beálló vál­
tozás a vérsejtek eloszlásában, élénkebb, erősebb sodrású 
keringés, szabatosabb cirkuláció..., rohamos vörös vérsejt-
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termelő befolyást ellenben a magaslatok illatos, virág- 
himes erdő-zónájától sem várhatunk.

A hegyvidék hűsebb régióit hőmérséklet dolgában 
némileg az e r ő s e b b  n a p s u g á r z á s  kárpótolja. 20 
méterrel a tenger szine felett 32° árny ókbeli tempera- 
túrának 38° felel meg a napon, 3000 méter magasság­
ban pedig 6° árnyékhőmérséklet mellett csaknem 10-szer 
akkora melegséget árul el (59") a napsugárzásmórő vákuum- 
thermometer ( F r a n k l a n  d).

A napsütötte pontok gyorsan melegszenek is fel a 
magas hegyekben. Davosban (Svájc, 1560 m.) egy de- 
czemberi napon a kormos vákuumhőmérő kénesője reggel 
8 ó. 50 perctől 9 ó. 45 percig tehát kb. 1 óra alatt 
több mint 10°-al emelkedett feljebb (26°-ról 37’3°-ra).

Igen jól teltüntethetők egyetlen szines rajzban mind­
azok a tényezők, amelyek a levegőhőmórséklet évi mene­
tére s ezzel valamely helynek évi közepes temperaturá- 
jára befolyást gyakorolnak. Csak össze kell állítanunk 
vagy 16 hely januári, áprilisi, júliusi és októberi hőmér- 
sék-átlagát és pedig oly módon, hogy a tekintetbe vett 
helyek balról jobbra az északi szélesség felmenő sorában 
álljanak egymásmellett. A n ö v e k v ő  é s z a k i  s z é l e s ­
s é g g e l  ekként az évi közepes hőmérséklet vonala a 
tabellán balról jobbra fokozatosan sülyed. De ez a sülye- 
dés az én általam használt összeállitásban nem megy 
végbe szabályosan, a vonal nem marad lejtős futásá­
ban egyenes, ámbár az északi szólessógbeli külömbségek 
(két-kót, a rajzon szomszédos hely között) Alexandráétól 
Berlinig mindvégig közel egyenlőknek mondhatók. M á s 
f a k t o r o k  is hatással vannak tehát a hőmérséki vi­
szonyok alakulására, az ekvá.tortól mért távolságon 
kivül. Nápoly felé haladtában az évi középhőmérséklet 
vonala nagyobb esést mutat, ez a tengerparti hely ugyan­
is a rajzon két s z i g e t - k l i m á s  stáció, Corfu és Ajaccio 
közé jutott. Ámbátor Ajaccio valamivel északibb fek­
vésű Nápolynál, Corsica főhelyének az ő szigeti éghajlata 
magasabb évi temperatura-átlagot biztosit. Nizza, Cirk- 
venica felé ismét erősebben lejt az évi közepes hőmór- 
sék vonala, Budapest kontinentális klimáju városa felé 
meredeken esik. aztán vízszintesen fut tovább, mert —
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Budapest után a táblán Páris következik. A franczia 
metropolis már érzi a t e n g e r  közelségét. Rohamosan 
bukik e ponttól a következőig az évi közép lineája — 
mért ? Páris mellé a sorozatban a szélességi fokok fel­
menő skálája szerint Tátrafüred jutott, az ő 1000 m é ­
t e r  t e n g e r s z i n  f e l e t t i  m a g a s s á g á v a l .  Majd 
ismét merészen felszáll a vonal, hogy London évi hő- 
mérséki átlagát jelezze. Az angol emporium 51° 33’ északi 
szélesség mellett ugyanazzal az évi átlaggal bir, mint 
Páris 4S° 50’ és Budapest 47° 30 északi szél. fekvésen. 
A tenger közelsége s n G o l f - á r a m l a t n a k  messze 
déliől importált melege jutnak érvényre e jelenségben. 
Berlin felé sülyed ismét az évi középhőmérsék vonala, az 
utolsó állomás felé a rajzon, Szent-Pótervár felé, meglehe­
tős esésben is, itt már az előbbi ponthoz képest arány­
talanul északibb fekvés miatt.

A szóban forgó tabellán a j a n u á r i  és j ú l i u s i  
á t l a g o k  ugyancsak össze vannak kötve egy-egy vonal­
lal. A január és julius vonalai (eltérésük hozzávetőleg 
az évi hőingadozást adja,) mindjárt a sorozat második 
állomásánál erősen divergálnak. A rajz eleje ugyanis a 
saharai Biskrát közvetlenül Alexandria után tárja elénk 
a sorbán, egy tengerparti hely hőmérséki viszonyai után 
egy sivatagi oázisét tünteti föl. A kont-inentalitásnak, a 
szárazföldi kiimának ez a befolyása (nagyobb évi ampli­
tude !) azonban csakhamar eltűnik, a mint a rajzunkon 
jobbfelé haladunk a következő állomásnak tartva. Ez 
Malta; szigeti éghajlatának megfelelően összehajlanak 
feléje a január és julius hővonalai. Ajacciótól Budapestig 
a fokozódó kontinentalitással karöltve lassú divergencia 
látható a képen, Párisnál és Londonnál a vonalak újból 
közelednek egymáshoz, hogy Berlin felé ismét szétha­
joljanak.

Nagy fontosságúak a klimatológiában a l e v e g ő  
n e d v e s s é g i  v i s z o n y a i .  Mindenekelőtt megjegyzendő 
e részben, Iio íív  nem az atmoszféra abszolút víztartalma 
fontos az emberre nézve, hanem a vízgőznek a levegő 
telitési pontjához mórt relativ mennyisége. A páranyo­
más (az abszolút nedvesség jelzője) két helyen egészen
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azonos lehet s mégis az egyik hely fiziológiai szempont­
ból nedves, a másik száraz klimájunak lesz esetleg tel­
jes joggal mondható. Igen jó példát emlit erre nézve 
G1 a x. Szerinte R h o 1 f s konstatálta volt, hogy a lybiai 
sivatag D j o f r a  oázisán egy augusztusi napon 4-5 mm. 
volt a páranyomás. Ugyanez az átlagos vizgőzfeszültsége 
Anglia téli atmoszféráiénak. 'Mig azonban Nagybrittánia 
levegője télen a U5 mm. páranyomás mellett a telítéshez 
meglehetősen közel áll (80—90% relat. nedvesség), addig 
az oázis légköre az említett napon igen messze volt a 
vízgőzzel való szaturációtól (9% relat- nedv.). Djofra le­
vegője ama jelentékeny páratartalom mellett még rend­
kívül száraznak imponált és mindenkép szárító, aszaló 
tulajdonsággal is birt, Albion téli atmoszférája pedig 
köztudomás szerint nedves, reumához hajlandóságot 
keltő. A nagy külömbség oka a föld e két pontjának 
e l t é r ő  h ő m é r s é k i  viszonyaiban rejlik. Djofra évi 
átlagos temperaturája 30°, Greenwich leghidegebb hó­
napja ellenben 3’5°, legmelegebb hónapja 17*7° közép­
hőmérséklettel szerepel a hivatalos följegyzések között.

Számunkra tehát mindenkor a r e l a t i v  n e d v e s ­
ség foka lenne irányadó. E szerint változik ugyanis a 
szervezet v i z k i a d á s a  a bőrön és tüdőn át. A relativ 
nedvesség csökkenésekor fokozatosan nő a vízveszteség 
és pedig annál inkább, minél magasabb a levegő hő­
mérséklete.

Ha a kisebb-nagyobb l e v e g ő á r a m l á s o k  fontos­
ságát a hő- és nedvesség-szállítás terén a légkörben 
meggondoljuk, érdekessé válhatik előttünk a különböző 
világtájak felől fúvó szelek gyakorisági táblázata. Ezt 
v a n  B e b b e r  adatai szerint rajzban érzékitve, rögtön 
szembeötlő, hogy Uyugat-Európában úgy télen, mint 
nyáron a délnyugati és nyugati szelek járnak legsűrűb­
ben. Hozzánk tehát többnyire az Atlanti óceánról érkező 
levegő-transzportok jutnak, nvilvánvalólag nem kevés be­
folyással lévén a mi esőviszonyainkra.

A testre magára annyiban van direkt befolyása a 
szélnek, hogy mozgó levegőjében bőrünkről a párolgás jóval 
élénkebben folyik. H i l l e r  kísérlete, a szabadba kifüg­
gesztett meleg vizes palackkal, világosan megmutatta, minő
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nagy a h ű t ő  h a t á s a  különböző erősségű széláramla­
toknak. A m e g h ű l é s e s  b á n t a l m a k  kóroktanában 
ilyeténkép nem kicsinyelhető szerepe ju t a levegő inten­
zivebb mozgásának.

Orvosi szempontból szerintem főleg három meteo­
rológiai tényezőnek van fontossága. Ezek: a n a p i  h ő ­
i n g a d o z á s ,  az é g b o l t  f e l h ő z ö t t s é g e  s a kisebb- 
nagyobb s z é l c s ö n d .  Hozzá szeretném ugyan még szá­
mítani ezekhez negyedikül a tél szigorúságának valószínű 
indikátorát, az óv h a v a z á s o s  n a p j a i n a k  számát. 
Ha Magyarország területét három zónára osztjuk (északi, 
közép és déli öv) s erre tekintettel vesszük figyelembe 
az emlitett éghajlati tényezőket, akkor kitűnik, hogy a 
királyság északi övén a napi amplitude a legkisebb (5’5°), 
itt van a legtöbb szélcsend (28'3%-a az összes szél­
megfigyeléseknek) s itt  találkozik a legbőségesebben ha­
vas nap az évben f32-8). Felsőmagyarország erdőboritotta 
vidékeinek kell ezek szerint az Eris almáját adnunk, ha 
a klimatényezők átlagos viselkedésének higiénés voltáról 
esik beszéd. Klimás gyógyhelyeink joggal keletkeztek 
ennélfogva sorra az északi öv mentén s e zóna arány­
lag enyhébb tüdővészhalandósága is összehangzó tény a 
fennebb mondottakkal.

íme most egynéhány gyakorlatilag értókesithetö 
adat á t é l i  és  á t m e n e t i  g y ó g y h e l y e k  klí­
májáról. Általánosságban véve igen különböző levegőhő- 
mórsékeket mondunk manapság a klimatotherapiában 
hasznavehetőknek, igen különböző éghajlatú helyeket 
ajánlunk az egyes betegségekben a gyógyulás elősegíté­
sére. Egy idevágó rajzban könnyen fel lehet tüntetnünk, 
hogy Davosnak — 7°-nyi januári középhőmérsékletótől 
Cairo 13’8" januári átlagáig egész sora a gyógyhelyeknek 
jöhet számításba. Ha a rendszerint legkeményebb téli 
hónapnak, tehát éppen a januárnak közepes hőmérsékót 
vesszük figyelembe, úgy tanulságos felmenő sorozatba 
oszthatjuk be az ösmertebb téli s tavaszi-őszi klimás 
gyógyállomásokat Merantól Máltáig, illetve Cairoig. E 
sorozat aztán, az ő külön 4 csoportjával, bármikor útba 
igazit arra nézve, hogy körülbelül minő enyhe tél az. 
amelyre az illető helyen számot tarhatunk. Alulról te-
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kintve a skálát, benne az elsőül különváló csoportot 
Meran, Arco és Gardone alkotják (januári átlag: 0-6—3*8°), 
a második csoport Abbáziával és Lussin szigetével kép­
ződik meg (jan. átl.: 5'6"— 7*2°), a harmadik csoportban 
Nizza, San Remo és Ospedaletti van együtt (jan. átl.: 
8*4— 10'6°) s a negyedik csoport végül: Ajaccio, Palermo 
meg Malta (jan. átl.: 10*2— 13*0°).

Többrendbeli megjegyzést tettünk már fentebb a 
m a g a s l a t o k  hőmérsóki viszonyait illetőleg. H átravan 
még, hogy kiemeljük a hegyvidéknek egy fontos sajátos- 
ságaképen, hogy aránylag sok a derűje, a napsütéses 
órája. Nem csupán a délszaki helyek bírnak több nap­
sugárral. mint mi pld. a magyar székesfővárosban, ha­
nem bátran elmondható, hogy az igazi magaslat kiimája, 
az a l p e s i  r é g i ó ,  a Kárpátoknak J 000 méteren felül 
nyúló hegyrészletei pld..nemkevésbbé dúskálhatnak fényes 
napsugárban. A magas hegyvidéknek f ő l e g  t é l e n  van 
s ok  d e r ű j e ,  többnyire mosolygó kék ege s az atmosz­
férája áttetszőbb lévén, különösen intenzív napfény- 
ragyogása, Felfogható ebből, minő szanitárius fényhatást 
fejthet ki a havasi kiima télen! Ezért virágozhatik egy 
Davos, egy Árosa, ugyanezért jósolható jövő Ujtátra- 
fürednek is mint téli stácziónak s ez okon kellett el­
pusztulnia pld. Svájcban Andermatt gyógyhely-karakte­
rének, mert a magas völgyében épült szanatóriumát 
olyan helyre tették, a hol, az egészen lokális viszonyok­
nál fogva, kevés napsugárban volt aránylag része. A 
vo n  P l a t e n - f é l e  és más vizsgálatok beigazolták kísér­
letileg is a napfény serkentő hatását a szervezet oxigén- 
felvételére és COj (szénsav) kiválasztására, de ettől elte­
kintve, szünet nélkül tapasztaljuk az életben a napfény 
éltető befolyását s untalan találkozunk azon káros kö­
vetkezményekkel, amelyek az é'lő organizmust a direkt 
napsugár elvonása vagy elégtelen behatása utján szemünk 
láttára érik.

Az a körülmény, hogy S o r é t  vizsgálatai szerint 4000 
m. magasságban (460 mm. barometer-állás mellett) a 
levegő rendes oxigén-tartalmának már csupán 60% a van 
meg, könnyen azt a gondolatot ébreszthetné bennünk, 
hogy az ember a magas Alpokban az oxigén hiát érzi.
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Nos, ha azon ergogrammokat (izomerőgörbóket) vé­
gignézzük, a melyeket Angelo Mos so tanár az ő saját 
fivérén Turinban (276 m.) és a Monte Rosa csúcsán 
(4560 m.) végzett kísérletei közben nyert, ezekből a 
harántcsikos izomzatnak gyorsabb kifáradása bizonyul be 
a magaslatokon.

Ez a tényállás igen jól egybevágna az előbbi fel­
vétellel. Ha azonban a nagy olasz fiziológusnak nemrég 
megjelent monumentális könyvét („Az ember a magas 
alpokban“) végig lapozzuk, találunk benne nem egy 
pneumogrammot, lélegzési görbét, amely egészen más fényt 
vet az érintett viszonyokra. Egy olasz alpinista-ezred 
egyik katonáján megfigyelte M o s s o a hasi lólekzést a 
sikföldön és a havasok világában. És a hasi lélekzés 
ritmusa a Monte Rosa csúcsán nem volt más, mint 
Turinban, ellenben az egyes lélekző mozgások ott 
fenn sekélyebbeknek bizonyultak. A mellkasi lélekzés 
pedig abban a 4560 m. magasságban egészen meglepő 
görbékben volt rögzithető. Jelentékeny lélekzésbeli szü­
netek előállása igazolódott be hellyel-közzel a kilélekzés 
és az ezt követő belélekzés között. Egyes esetekben va­
lóságos szakaszos (periodikus) lélekzés volt konstatálható 
a havas csúcson, olyan váltakozóan mélyebb és felszíne­
sebb, mint a minőt kóros viszonyok közepette C h e y n e -  
S t o k  e s -féle lélekzési tipus nevén ösmerünk. Önmagán 
meg épen mind a két alakját e megváltozott respirá- 
ciónak tapasztalta a Monte Rosán M o s s o : szakaszonkint 
gyöngülő belelekzósek sora után pauzák jelenkeztek 
nála. miközben a mellkas teljesen nyugodott. Mos s o  
ti vére, a genuai egyetem tanára, a Margit királyné me­
nedékházban (4560 m.) alvása közben mutatott oly lélek- 
zés-alakot. amely valóban egy haldokló lélekző típusára 
emlékeztetett volna az alföldségen. Ugolino Mos so  pneu- 
mogrammján 2—3, legfeljebb 3—4, mind sekélyesbbedő 
belélekzés után 12 mperces szünetek jelentkeztek.

És merőben hasonló volt az észlelés eredménye a 
Monte Rosa csúcsának állandóbb lakóinál is. A Capanna 
Margherita őrén ugyancsak meg lehetett állapítani a 
szakaszos lélekzés típusát, a miből természetszerűleg kö-
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vetkezett, hogy a jelenség nem származtatható az akkli- 
matizálás hiányából.

Hozzávéve még azt a körülményt, hogy általában 
felszínes lélekzésre valló respiráció-görbéket is ered­
ményezett fenn a havasok fehér magasában a vizsgálat: 
azt kell végső Ítéletünk gyanánt kimondanunk hogy a 
lélekzés a magas hegyvidéken kevésbbé szabatos, bizonyos 
fokig hanyag, nem oly prompt, mint lenn az alföld 
síkján.

Ez már aztán ugyancsak nem vág össze a levegő­
nek a Mont Blanc vagy Monte Rosa csúcsán feltételezett 
oxigén-szegénységével, hisz a természet, ahol szüksége mu­
tatkozik, inkább emelni, fokozni, ösztökélni kész a test 
funkcióit és sohasem cselekszi az ellenkezőjét, hogy maga 
alatt vágja el a fát.

A. M o s s o  a h e g y i  b e t e g s é g n e k  egészen uj 
értelmezését is adja ennek kapcsán. Szerinte a „mai de 
montagne“ az u. n. „akapnia“-tói származik, azaz a 
vérnek ott fenn csökkent s z é n s a v t a r t a l m á t ó l .  
Gyermekkorunk idejétől fogva hozzászoktunk a vérünkben 
keringő szénsav bizonyos erősségű ingeréhez s mikor a 
hegyvidéken a bővebb C02 kiválasztás folytán ez inger­
hatás megkisebbedik, egy jótékony stimulánsától esik 
el részben szervezetünk. Ez atonizálólag hat és okozza 
a lélekző központnak is csökkent működését.

Természetes, hogy eme jelenségek csak nagyobb ma­
gasságokban kezdenek határozott alakban előtérbe lépni, 
többnyire csak 2000 méteren felül; a rendesen igénybe 
vett h e g y v i d é k i  g y ó g y h e l y e k e t  illetőleg, a beteg 
vagy üdülő helyes életmódja mellett, általában csakis 
kedvező és előnyös klimahatásokról adhatunk számot. 
Tiszta, friss levegőt nyújtanak, kellemesen edzők s több­
nyire óvatos terrain-kurát is végezhetünk bennök.

Ez utóbbi pontra nézve érdekes tudomással bírnunk 
ismét Mo s s o  tanárnak egy megfigyeléséről. F á r a s z t ó  
hegyi túrok után ugyanis — kimutatta Turin hírneves 
tudósa — nemcsak az ösmeretes múló szivtágulás kö­
vetkezik be, hanem az e r e k  t ó n u s z á b a n ,  rugalmas 
feszülésében is jelentékeny változás történik. A hegyjá­
rásban kimerült egyénen, pld. az orsói verőér (a pulzus-
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vizsgálat helye) csakúgy ellazul, az artéria falai csak­
úgy engedékenyebbekké válnak, mint akár intenziv ma­
gas hőmérsékek befolyása alatt. Ez ér-ellazulás jelen­
tősége pedig a sz ív  működésére tekintettel nem eléggé 
mérlegelhető, a mennyiben relaxált vérerek mellett a 
szív  munkaterhe tetemesen nő. Gyengébb szivizomzatu 
egyéneket tehát kettőzött gonddal kell megfigyelnünk és 
ellenőriznünk hegyi sétáikon, hogy a magaslati kiima 
kellemes befolyása mellett egészségrontó tényezők ne 
érvényesülhessenek s a szenvedő, az üdülni vágyó — 
hálásan emlékezzék vissza a csöndesen zugó sötét feny­
vesek közt, morajló vizerek virághimes partján eltöltött 
időkre.

M eteorológiai emlékek.
Réthly Antaltól *)

A tudományok fejlődése mellett lassan kialakul azok 
története is. A könyvnyomtatás feltalálása hatalmas be­
folyással volt a meteorológiára is, amit a XV. és XVt-ik 
századról fennmaradt számos p r o g n o s t i c o n  és idő­
járási jelentés tanúsít.

A meteorológiát, fejlődésének története szerint két 
részre oszthatjuk fel; az egyik, annak tudományos mű­
velése a hőmérő és l.égsulymérő feltalálása által kelet­
kezett, ennek irodalma napjainkban már oly módfelett 
nagy, miszerint teljes felölelése szinte lehetetlen. A másik 
ága nagyon régi s a csillagászat egy népszerű ágát ké­
pezte, amire a XV. században még Írásban, de később 
már nyomtatásban megjelent időjárási jóslatok és jelen­
tések nagy számából következtethetünk.

Ho mé r o s z ,  H e z i o d o s z  és A r a t u s z  müveiben 
már találunk légköri jelenségekre vonatkozó feljegyzése­
ket. M e t o n idejében már szokásban volt az időjárási 
adatoknak nyilvános oszlopokon való kihirdetése, de ez 
inkább a klimatológiai adatok ismertetése és nem idő-

*) Hellmann G , Neudrucke von Schäften und Karten über Meteoro­
logie und Erdmagnetismus. Nr. i2 Wetterprognosen und Wetterberichte des 
XV. und XVI. Jahrhunderts Berlin 1899. nyomán.
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jóslat volt. Pedig az embereket jobban érdekli a jövő, 
mert hisz a múlt, légyen képe bármily eleven, mégis 
csak holt.

Legrégibb s a köznépben még ma is élő hit az, 
amely a rendkívüli légköri eseményeket az Isteneknek 
tulajdonította s tulajdonítja; a magyar paraszt a villám- 
sújtott emberre hitének teljes meggyőződésével csak azt 
fogja mondani: I s t e n  h a r a g j a  s ú j t o t t a .

A légköri eseményeket az égitestek járásával és 
a plánéták uralkodásával hozták kapcsolatba, a mit a 
régi úgynevezett asztrometeorológiai munkákból látunk. 
Először egyes csillagoknak, később a holdnak tulajdoní­
tották az időjárási változásokat, sőt az utóbbi nézet 
még ma is nagyon tartja magát. Ma már tudjuk, hogy 
valamennyi meteorológiai eseménynek eredő forrása a 
Kap. Kivétel a vulkánok kitörése s a hatalmas földren­
gések okozta szabályellenes jelenségek, igy pl. 1883. au­
gusztus havában a Krakatoa vulkán kitörése alkalmával 
az európai meteorológiai obszervatóriumok barográfjain 
észlelt rendellenességek, amelyek a föld belsejének mű­
ködése következtében jelenkeznek.

Az asztrometeorológia, mint rég túlhaladott állás­
pont, legfeljebb csak a meteorológia fejlődéstörténeténél 
jöhet még szóba.

Hogy ezen régi tudományt a meteorológia iránt 
érdeklődőknek teljes mértékben hozzáférhetővé tegye, 
He l l  m an n G„ a kiváló német meteorológus: N e u ­
d r u c k e  v o n  S c h r i f t e n  u n d  K a r t e n  ü b e r  Me ­
t e o r o l o g i e  u n d  E r d m a g n e t i s m u s  cimü ciklus­
ban. amelyből eddigelé 12 kötet jelent meg, az I., 
5., 8. és 12. kötetben a régi időjárási jelentéseket, 
prognózisokat és a legelső meteorológiai térképeket 
ismerteti. Jelen sorok czélja : ez utóbbi kötetek rövid ismer­
tetése.

Tisztán asztrometeorológiai munka az, amely 1186-ban 
jelent meg, s a melyben a következő időjóslatot ol­
vassuk :

„Uralkodó csillagzat a Mars, a hőség nagy lesz, 
mennydörgés, villámlás és jégeső nagy károkat íog 
okozni A törökök nagy erőre kapnak, a pápát veszély
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fogja fenyegetni, de a legfenségesebb császár hatalmát 
és fenségét mutatni fogja.

A tavasz nagyobbrészt meleg és száraz, a nyár 
nagyon meleg, mennydörgés és villámlás felváltva esővel 
fog elmúlni, az ősz rendes, télen hideg szelek és nagyobb­
részt szárazság fognak uralkodni.“

Ezekután elősorolja a 12 hónapot naponként, s min­
denütt ott van az arra a napra megadott időjárási jós­
lat, de hogy nem következtésen, azon nem szabad 
mosolyognunk, mert habár mint prognózisoknak semmi 
hasznuk nem volt, mégis sok tudással s fáradsággal ké­
szültek e munkák s a kik csinálták majd mind igen 
képzett emberek voltak: csillagászok, papok, tanárok.

Nagyon érdekes egy villámcsapásnak s az általa 
okozott kárnak leírása, amit alább szószerint közlök. 
Az érdekes leirás czime a következő:

C s o d á l a t o s  és f é l e l m e t e s  h i s t ó r i a ,  a m e l y  
Me c h e l n  v á r o s á b a n  B r a b a n t b a n s  a k ö r ü l ö t t e  
l e v ő  f a l v a k b a n ,  m e n n y d ö r g é s  és v i l l á m l á s  
á l t a l  t ö r t é n t  va l a ,  Szt. L ő r i n c  s z o m b a t j á n ,  
m i d ő n  i r t a n a k  1546-ot.

=  Előbb brabant nyelven nyomva majd németesitve. — 
Maga a leirás igy hangzik:
„Rövid időn belül sok rettenetes és csodálatos dol­

gok történtek, — különösen Törökországban s más hi­
tetlen birodalmakban, — a melyekről sok van Írva s 
nyomtatva. De az emberek legnagyobb része, hazugság­
nak mondva, megveti az ilyesmit, pedig jó ezt elhinni. 
Mert az Úr irgalmas s az emberek bűnei miatt (mert a 
hol bűn nincs ott nincs büntetés sem), a melyek szám­
talanok, enged ilyeneket megtörténni. Mert mi gonosz­
ságunkat nem akarjuk beismerni, hanem csak arra törek­
szünk, hogy pajkosságunknak eleget tegyünk s emellett 
más népek bűneit megvetjük.

Hasonló bűnök miatt a Mindenható Úr, rövid idő­
nek előtte az alföldiekre, Brabantra, Hollandra, Flandriára, 
Séelandra, Francziaországra és Angliára s. i. t. oly gya­
kori csapásokat mért, mint háború, drágaság stb., ami­
nőket más tartományokról sohasem hallottunk. De hála 
legyen istennek, mindez jóvá tétetett a nemesek jó ta-
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nácsai, a jámbor uralkodók ós urak tettei által. De mos­
tanság az Isten egy különös csapást mórt a szép Mecheln 
városára, a mely Brabantban fekszik, négy mórtföldre a 
nemes ós hires Andorf várostól, négy mértföld Löwen- 
től, négy Brusseltól, a mi kevésbbó ismeretes.

Az szombatnak éjjelén, amely 7. augusztus vala, 
oly megfélemlítő idő volt, hogy mindenki megijedt vala. 
Erősbödött éjjel 10 és 11 óra között és hosszú ideig 
tartott, ami sok ember előtt ismeretes, de különösen 
azok előtt, a kik Mecheln városában valának. Mert a go­
nosz ellenség segítsége által, aki mindenha rosszat vet, 
a mennydörgés villám beleütött (der donner und plitz 
geschlagen) abba a házba, amelyet Sandtthornak nevez­
nek, amely házban hadifelszerelések fekvének, különösen 
azonban sok hordó lőpor, amelybe a rossz ellenség, az 
ördög hamis ós ravasz praktikájával a mennydörgés 
villámot bevezette s ezáltal az egész város és a környé­
kező falvak megreszkettek s oly jajgatás és nyomor ke­
letkezett, aminőre Nómetalföldön nem emlékeznek, hogy 
történt volna Mert kő kövön nem maradt, még a pusKa- 
portoronv vagyis szertár alapja is szótdobatott ezen 
nagy rettenetes csapás által. A város azon része, amelyet 
hfecker’s Poel-nak hivnak, teljesen tönkrement.

Ezen fenti nyomoron kivül még a következő helyek, 
terek, utak ós házak dőltek össze.

A Bergen-udvar megrongálódott, úgyszintén a Be- 
cánnak nevezett Szt. Péter plébánia. A Margit szüzek 
Zárdája legnagyobb részt megsérült stb. stb.

A tanács háza megrongálódott, s ha ezen ház nem 
lett volna, elpusztult volna az egész város. De ezen nagy 
ház hatalmas segítsége volt a városnak, mert sok ember 
idemenekült. Ezen károkon kivül még vagy 700 ház 
rongálódott meg, s alig van ház, amelyet kár ne ért 
volna-

Másnap, amely vasárnap vala, több mint 800 em­
bert halva találtak. Ekkor nagy sirokat ástanak, s ezekbe 
a kocsikkal kivitt halottakat beletették, amit fájdalmas 
volt nézni. Továbbá 150 embert, a kik megsérültek, a 
kórházba vittek. Ezen időben volt Mecheln városában 
egy korcsma a Bernardt-tér sarkán. Ezt a nép Crocs-nek
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hívta. Itt ez időben egy pár férfi ült együtt s kártyáz­
tak. Azonban az alatt az idő alatt, mig a korcsmárosne 
a pinczébe ment sörért, oly nagy mennykőcsapás történt, 
a mely az egész házat szétvetette. A vendégeket mind 
halva találták, közülök néhányan még a kezükben tar­
tották a kártyákat. A korcsmárosné maga maradt élet­
ben lenn a pinczében.

Ezen dolgok után harmadnapra egy odúban egy 
embert találtak ki is azt kém é: All-e még a világ? 
Továbbá egy gyermeket találtak, aki inni akart s ezért 
sírva kiabált. E gyermeket egy városi ur magáénak fo­
gadta. Az egyik utczában (Blockstrasse) egy asszony 
kiszállt az ágyból, hogy ablakát becsukja s a feje úgy 
le lett vágva, hogy már csak egy kis bőröcskén lógott. 
Egy gyermekkel terhes asszonyt halva találtak, az 
illetőn műtétet vittek véghez (aufgeschnitten)  s a gyer­
meket szerencsére meg lehetett keresztelni.

Sok más ijedelmes csoda történt még, a melyeket 
leírni lehetetlen, s nyomorúságosabbak, mint azt mondani 
lehetne Azért kérjük az Urat az ő isteni kegyelméért, 
hogy minket megtartson s megvédjen ily nagy szeren­
csétlenségektől s haragját az 0 egyetlen fiának érdemei 
s szenvedése által tőlünk elfordítsa! Amen!“

E leírásnál meteorológiai szempontból még érde­
kesebb egy forgószél megfigyeléséről irt pár sor, amely­
nek a jelenségre vonatkozó leírását rövidre fogva közlöm.

Czime: R e t t e n e t e s  u j h i r A u g s b u r g b ó l ,  
l á t t a t o t t  és ész r e v é t e t e t t  az é g b o l t o n  1587. 
j ú l i u s b a n ,  a m i t  egy  n e h á n y  száz  e m b e r r e l  
b e b i z o n y í t a n i  l e h e t .

Az Ur 1587-ik esztendejében julius hó 2-án d. u. 
12— 1 óra között a levegőben hatalmas gomolyag kép­
ződött, hasonlóan mintha jéggel, dörgéssel és villámlással 
terhes idő jö tt volna. Úgy éjfélfelé egy pillanat alatt 
utálatos, félelmetes felhő képződött, amely oly alakú vala, 
mint egy nagy sárkány farka, vagy mint egy más szár­
nyas szörnyetegé ('Mint a mellékelt képen lerajzoltatott, 
illetve vázolva van). Majd jobb-, majd baloldalra hajolva, 
csavarodott. Sőt végül lefelé kisebbedett s egészen élessé
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és hegyessé vált. így állt majd egy félórát s ezután 
hirtelen eltűnt.“ stb.

Befejezésül itt is az Írónak abbeli kérelme foglal­
tatik az Istenhez, hogy ne büntesse már jobban az 
amúgy is szegény népet.

Több ily meteorológiai esemény leírásának fakszi­
miléjét adja H e l l m a n n  nevezett munkájában. Leg­
nagyobb részt a XV. és XVI. századbeli emlékek ezek, 
amelyek mindegyike, legyen bármely nyelven Írva, az 
Istenhez való könyörgéssel kezdődik, vagy legalább is 
azzal végződik. Sok esetben hosszabb a könyörgés az 
esemény leírásánál.

Sok ideig volt az emberiség tisztán az asztrometeo- 
rológiára utalva s bár soha be nem vált, másnak hiányá­
ban megelégedett vele.

A múlt század kimagasló nagyjai sok dolgot tettek 
tu lománynyá, igy a meteorológia is igazi tudománynyá 
csak H u m b o l d t  S á n d o r  idejében lett.

A mai meteorológia a szinoptikus időjárási térké­
pek alapján fejlődött ki.

Az első meteorológiai térkép egy, a szélirányokat 
jelző térkép volt, amelyet H a l l e y  E. 1686-ban készített.

Egy ismeretlen szerző már 1 725. november havára 
kiadott egy szinoptikus térképet, a melyen Zürich, Nürn­
berg, Löbau, Breslau és Kr. (valószínűleg a megfigyelő 
helye) városok vannak i d ő j á r á s t  j e l z ő  e g y - k é t  
s z ó v a l  feltüntetve.

A mai szinoptikus térképek alapját Humboldt S. 
vetette meg 1817-ben kiadott izotherma térképével.

1843-ban Amerikában L o o mi s  E. és Es p y  J., 
Európában pedig 1853-ban B u y s - B a l l o t  adott ki 
szinoptikus térképeket.

Az első, sürgönyjelentések, alapján készült időjárási 
térkép 1849-ben jelent meg a Daily-Newsban; napije­
lentések pedig 1851. aug. 8. — október 11-ig jelentek meg 
a londoni világkiállításon. Ezek 30 állomás szélirányát, 
barométerállását, továbbá: eső,  f e l h ő  vagy d e r ü l t  
megjegyzéseket tartalmazták.

Ezen első kísérletek után, a melyekhez L e - V e r r i e r  
munkálataival nagyban hozzá járult, 1863. szeptember



217

11-ón indult meg Párisban az időjárási bulletin, amelyet 
kezdetben csak rendkívüli napokon, rövid idő múlva 
azonban naponta adtak ki.

A viharokat már 1852-től kezdve jelezték a neve­
zetesebb kikötőkben. Ez a viharjelzós, amely a hajózás 
érdekében történt, adta meg az eszmét a rendszeres idő­
jelzéshez a mezőgazdaság érdekében.

A 60-as és 70-es években Európa majd minden 
államában megindult a viharjelzés. Némely országokban 
már kezdetben szinoptikus térképeket adtak ki, mások 
megint az újságokkal közöltettók a jelentést.

Az időjelzési szolgálat hamarosan oly intenziven 
fejlődött, hogy napjainkban egy-egy országnak már igen 
sok állomása van s az időjelzést is, a szükséghez mér­
ten, az ország különböző vidékére külön-külön adják ki, 
és pedig néha napjában kétszer is, amint az az Észak- 
amerikai egyesült államokban napirenden van.

H e l l  m a n n  szóbanforgó munkái megérdemlik, hogy 
minél szélesebb körben megismerkedjenek velők, mert a 
meteorológia fejlődéstörténetének megirásához ezek a 
munkák adják a legtöbb anyagot, amelyek szépen ren­
dezve s jegyzetekkel ellátva különben is igen élvezetes 
olvasmányok.

H azánk idő járása az e lm últ ju n iu s  Hónapban.

Az elmúlt junius hónapnak hőmérséklete egyes helyeken va­
lamivel magasabb —, egyes helyeken pedig valamivel alacsonyabb 
volt a normálisnál. A csapadék pedig hazánk nyugoti részén a nor­
málisnál jóval több, északi részén, a Nagy-Alí'öldön, keleti és dél­
keleti részén ellenben az átlagosnál kevesebb volt.

Ha a mellékelt táblázatban foglalt egyes meteorológiai ele­
meket külön és egymásközött a több évi átlagszámokkal összeha­
sonlítják, elég hű képét kapjuk a junius hó időjárásának.
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H ő m é r s é k l e t  G .  F e l h ő z e t  C s a p a d é k  m m . - b e n
Á l l o m á s o k  ' h a v i  E l t é r é s  . ,

M i n .
h a v i E l t é r é s h a v i E l t é r é s  a

Árvaváralja
k ö z é p  a  n o r m .  M a x * N a p . N a P* k ö z é p a n o r m . ö s s z e g n o r m . - t ó l .

15-2 A  0-3 25-3 5. 9-8 29.61 - 0 1 80 -32
Késmárk 15-9 + 0 1  28-0 5. 110 24. 4 5 - n 60 -33
Selmeczbánya 16-4—0-2 25 6 5. 11 0 + 19 5-4 o-o 103 -11
Pozsony 19-6 4-0 4 28-3 6. 14-7 24.5-8 -0-6 92 -15
Ó-Gyalla 18 1 +0-3 26-7 6. 12-8 27.5 7 -0-3 110 r-49
Kőszeg 18-2—0-3 27-1 6. 12-7 26. 6-2 -1-2 160 1—56
Budapest 19-2 +0-1 27-4 5. 140 18. 4-8 LO-3 57 -23
Dobogókő 15-4 — 25-8 30. 9-2 26. 6-4 — 108
Keszthely 20-4+0-5 27 3 13. 13 6 26.4-2 +  0-1 91 + 2 0
Pécs (város) 19-6+0-4 27 1 22. 13 2 27.5-4 +1-0 68 -29
Csáktornya
Z«ágráb

19 8+0-4 29-5 22. 119 26.4-3 +0-3 161 + 5 6

Fiume 20 9 +0-6 29 2 11. 12 1 26.40 -04 78 -65
Pancsova
Kalocsa 20-2—0 428-6 14. 13-8 26. 5-3 +0-5 84
Arad 19-1 — 0-7 27-4 5. 13-1 19.4-5 -1-4 84 -14
Turkeve 19-3 — 270 5 12-8 19.4-9 — 58
Eger 19-8+0-7 30 0 14 13-0 15.18 4-7 -0-4 29 -45
Nyiregyliáza 20-1+0-2 29-9 5 13 2 18.5-3 +0-8 77
Ungvár
Nagybánya 18-7+0-1 290 5. 11-0 28. 5-3 -0-8 23

-17Maros-Vásárhely 17-6 — 26-6 5. 11-7 20. 5.5 +0-1 114
Gyeigyó Sz.Miklós 16-3 — 24-6 10-0 16, 19 5-9 +0-5 144
Csiksomlyó - -  —  —  — — — —
Botfalu 16-8 — 28-2 23. 8-4 20. 5-8 81
Nagy-Szeben 18-4—0-1 27-4 4,5 11-8 15.4 6 -0-7 104 — 16

Ha a hőmérséklet havi középértékszámait a több évi «átlag­
számokkal összekíisonlitjuk, azt tapasztaljuk, hogy hazánk nyugati, 
továbbá délkeleti részén és a Nagy-Alföldön a hőmérséklet 0-l°-tól 
O70-ig terjedő külömbséggel alacsonyabb —, mig «az ország többi 
részén 0-1°—O70-ig magasabb volt a normálisnál. A hőmérséklet 
szélső értékeiben (a 24 órai maximumot és minimumot értve) ki- 
v.álóbb eltérések Egerben és Botfalun fordultak elő. Egerben a hő­
mérséklet maximuma 32'5° e hó 5 és .30-dik napjain, mig mini­
muma 6 0° 24-én, tehát a különbözet 26-5" volt. Botfalun a havi 
maximum 29° (24-én) mig a minimum 3° (20-án), a kiilömbözet 
26° volt. A többi állomásokon a hőmérséklet maximuma 20°—30° 
között volt.

A hőmérséklet menetéről Bud.apest 5 napi középérték-számai 
adnak némi tájékozást.
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Eszerint:
Máj.

5 napi középértékek
eltérés a több évi 

átlagtól

31— jun. 4, 5—9, 10—14, 15-19, 20- 24, 25 — 29 
19-8 21-4 21-2 17 9 20'0 18-9°

-fl-0  —(—1 -9 —|—2*5 —0-9 -1-0-5 —1*2°

Ebből kitűnik, hogy a hó 4 és 6-ik pentádján a hőmérséklet 
a normálisnál jóval alacsonyabb volt, mig a 3 első pentád elég 
magas pozitív eltérést mutat.

A relativ nedvesség havi középérték-számai 62 — 80°/o között 
változnak.

Az ég az ország keleti részén és a Nagy-Alföldön derültebb, 
mig az ország többi részén borultabb volt a normálisnál. Legderül- 
tebb volt a junius hó 1877-ben, legborultabb pedig 1884-ben.

A csapadék a felhőzetnek megfelelően oszlott el. Legkevesebb 
volt az ország keleti részén és a Nagy-Alföldön. Állomásaink közül 
Fiume és Kőszeg, illetve Csáktornya képviselik a szélsőségeket; az 
előbbi helyen 65 mm-el kevesebb, — az utóbbi két helyen pedig 
56 mm-el több esett az átlagosnál.

A légnyomás mikénti eloszlását Európa felett és ezzel kap­
csolatban az időjárás mikénti lefolyását a szinoptikus térképekből 
állapíthatjuk meg. Hazánk felett a légnyomás maximuma 767 
(11 és 12-én) és 753 mm (7-én) között ingadozott. A legnagyobb 
napi külömbözet (7'3 mm.) e hó 29-én fordult elő. (Akna-Szlatinán 
764-6 mm. és Crkvenicán 757-3 mm. volt.) Egész Európa felett 
pedig a legnagyobb különbözet 16 8 mm. volt 26-án (Biarritz 765-8, 
Smolensk 749 0 mm.).

Az első 5 napon a magas légnyomás északnyugaton volt s 
emellett, 5-én még Oroszország délnyugati részén és a Pyrénei 
félszigeten is. Az alacsony légnyomás ugyanezen időben délkeleten 
(1-én), délnyugaton (2-án), illetve északkeleten és délnyugaton 
(3-án 4-én) volt, mig 5-én a délnyugati minimum Dél- és Közép- 
Európa fölé hatolt. E helyzetből kifolyólag hazánkban sok zivataros 
eső volt, egyes helyeken jégesővel. 6 — 8-ig az alacsony légnyomás 
domináló álláspontot foglalt el a kontinens belsejében, mig a ma­
gas nyomás a Pyrénei félszigeten és északon volt. Emellett 7—8-án 
a délnyugati maximum Francziaországot teljesen elborította, az északi 
maximum pedig északkeleti irányban kiterjedt, ugyanekkor hazánk 
felett sok nehéz zivatar volt, egyes helyeken jégesővel. 8 —14-ig 
a helyzet akként változott, hogy a magas légnyomás délnyugatról 
mindinkább a kontinens belsejébe hatolt, úgyhogy majdnem egész 
Európa felett uralkodott, mig az alacsony légnyomás Európa észak- 
nyugati részén és a Krimfélsziget felett (9-én) helyezkedett el, 10—12-ig 
pedig egész Nyűgöt- és Kelet-Európára kiterjedt. 13—14-én a nyugati 
minimum inkább északnyugatra —, mig a keleti miuimum előbb 
északfelé azután ismét keletfelé terjedt ki. Ezen idő alatt hazánk-

*3*
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ban túlnyomóan száraz időjárás uralkodott. 15—17-ig a magas lég­
nyomás Európa délnyugati részére szorítkozott, mig az alacsony 
légnyomás — amely keleten volt — a nyugatival összeolvadt. 18-án 
a helyzet annyiban változott, hogy a magas légnyomás inkább nyű­
göt felé terjedt ki, mig az alacsony nyomás kelet felé kissé vissza­
húzódott. Ez a változás hazánkban sok zivatart és 30 — 55 mm.-ig 
terjedő esőt idézett elő. 19-én a nyugati maximum a Pyrénei fél­
szigetre húzódott vissza, mig a keleti minimum jobban a kontinens 
belsejébe hatolt és egész Kelet-Európát elborította, egy másik mi­
nimum pedig északnyugaton mutatkozott. Ez a változás hazánkra 
száraz időt hozott. 20 —23-ig a magas légnyomás a Földközi tenger- 
és Dél-Európának egy részét borította, az alacsony nyomás pedig 
északkeleten és északnyugaton maradt. Hazánkban ezen eloszlás 
folytán ismét zivataros esők voltak. 24-én a magas légnyomás dél­
nyugatról a kontinens belsejébe hatolt és Finnország felett is egy 
maximum mutatkozott. Az alacsony légnyomás Anglia nyugati ré­
szén volt, Memel felett (a Keleti tenger déli részén) pedig zárt 
minimum alakult. 25-én a nyugati minimum jobban a kontinens 
felé húzódott, a Memel felett állott zárt minimum nagyobbodott, a 
magas légnyomás pedig egész Dél-Európát elborította. 26-án a 
helyzet rosszabbra fordult; a két minimum egyesült és három zárt 
minimum alakult. Az egyik Eszak-Olaszország —, a másik Skandi­
návia déli részén, — a harmadik pedig Vilma és Smolensk (Közép- 
Oroszország) felett állott; nyugaton ellenben magas légnyomás 
mutatkozott. Ez a kritikus helyzet hazánkra nyugati irányból vonuló 
nehéz zivatarokat hozott, viharos szél kíséretében, felhőszakadás- 
szerii esőkkel. 27-én a helyzet csak kevéssé változott. 28-án ellen­
ben a magas légnyomás a kontinens belsejébe hatolt, úgyhogy 
egész Európának déli és nyugati részét elborította, mig a mini­
mum keletfelé húzódott. 29-én három minimum képződött; 
az egyik északnyugaton foglalt helyet, a keleti minimum észak­
kelet-felé húzódott, a harmadik pedig Olaszország felett kép­
ződött, a magas légnyomás pedig egész Közép-Európát borította 
el. 30-áa a helyzet akként változott, hogy az északkeleti minimum 
eltűnt, az északnyugati és déli pedig mindinkább a kontinens bel­
sejébe hatolt. A magas légnyomás Közép-Európa lelett —, egy 
másik maximum pedig a Pyrenei félszigeten mutatkozott. Ezen a 
két napon hazánkban ismét zivataros esők voltak.

$ . *
Az időjárás r e n d k i v ü l i s é g e i r ő l  zivatarmegfigyelőink 

alábbi jelentései számolnak be,
C z e g l é d i  megfigyelőnk a következőket jelenti: Junius 2-án 

d. u. x/24 órakor délnyugatról erős zápor nyargalt át városunkon. 
Nagyságát — tekintve, hogy csak 20 perczig tartott — mutatja 
az, hogy az esőmérő 12 mm. esővizet fogott fel. 4—l/26-ig eső­
szünet volt, közben a nap is kisütött. 1/36 óra tájban erős dörgés 
és villámlástól kisérve, délről nehéz felhők közeledtek. 3/46-kor 
egész erejében kitört a zivatar, ó r i á s i  v i z m e n y n y i s é g g e l
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árasztva el városunk területét, itt-ott a tanyák déli részén j é g g e l  
vegyest. 33 mm. esővizet fogtunk fel az esőmérő készülékben. 
Félórai, felliőszakadásszerii zuhatag után a zivatar megszűnt.

N a g y - H or t o b á g y-ról jelentik : F. bó 6-án d. u. 6 ó. 
10 p.-kor 10 perczig tartó f e l h ő s z a k a d á s  volt iszonyú égi- 
háboruval; 6 ó. 20 p.-től éjjel 9 óra 50 perczig záporeső, majd 
csendes eső volt; előbb lemért csapadék 65 inni. volt, az utóbb le­
mért pedig 56 mm, összesen 70-6 mm. esett. Az észak-keleti e r ő s  
s z é l  néhány fát a közelben kettétört, s a villám egyizben a Hor­
tobágy vizébe lecsapott.

A l s ó - R ö n ö k r ő l  (Vas m.) a következő jelentés érkezett: 
Délután x/24 órakor hirtelen és minden átmenet nélkül az égbol­
tozat úgy elsötétült, hogy a szobában Írni sem láttam. északról oly bor­
zasztó s z é l v i h a r  kerekedett, amely nemcsak hogy a háztetőkről 
elvitte a zsuppot, hanem fákat is tépett ki gyökerestől. 4 óra 5 
perczkor volt az első intenzív dörgés. Ezután villámlás és dörgés 
nyomban követte egymást. Az állomás fölé a zivatar 4 óra 10 
perczkor érkezett ö z ö n v í z h e z  h a s o n l ó  z á p o r r a l .  Nem is 
maradt ki a kár, mert a villám a Felső-Rönök községben lakó 
Sánta Ferencz nevű egyén házának kéményébe — innét x/4 km. 
távolságban — bevágott, mire rögtön meggyuladt és teljesen le is 
égett a ház. A villám a kéményt s a konyhában a siitőkemenczét 
és takaréktiizhelyet a szó szoros értelemben szétrombolta. Nevezett 
házban csakis a kis gyermekek voltak otthon, akiket a hamarosan 
megjelent tűzoltók szabadítottak ki. A zivatar 6 óra 10 perez után 
elhúzódott Délkeletre de a zápor csak este 8 órakor szűnt meg. 
(Spisszák Károly).

M u n k á c s  állomás felett, j u n i u s  hó 5—6-ka között való 
éjjeli 1 — 2 órakor, o r k á n s z e r ü  s z é l v i h a r  dühöngött. A szél­
vihar, amely vén fákat kidöntött, a házak tetejét megrongálta és a 
szőllőkben sok kárt okozott, szerencsére egy fél óránál tovább nem 
tartott. A viharral járó csapadék 6 5 mm. volt.

V á e z o t t  a junius 6-iki délutáni zivatar alkalmával a váczi 
gazdák birtokához tartozó csörögi szőllőhegyen b o r z a s z t ó  j é g ­
e s é s  volt. A helység szöllőit majdnem teljesen elpusztította és a 
veteményekben is nagy kár volt (Voletz Sándor).

E p e r j e s r ő l  jelentik: junius 16-án d. u. 3—5 óra között 
nagy zivátar volt a Tarcza völgyben ; Roskoványon f e l h ő s z a k a ­
dás  nagy kárral, Péch-Ujfalun az állomás vezetékébe száraz v i 1- 
1 á m ü t é s  3-szor. A kastélyban a kéményt és tetőzetet lerombolta, 
Nagy-Sároson 2 Ízben fát sújtott, a kár kevés, ott felhőszakadás. 
Eperjesen a szemináriumba sújtott, ijedtséget okozott, záporeső. 
(Reichmann Tivadar)

F e l s  ő-O r ö n (Vasm.) jun. 22-éu f e l h ő s z a k a d á s ,  vi h a r, 
és délután északról j é g e s ő  észleltetett.

T á r c s á n  (Vasm.) junius 22-én este 7 óra 30 pkor nyugat- 
és kelet felől heves zivatar és f e l h ő s z a k a d á s  volt 50 perczig, 
mogyoró nagyságú ritka j é g g e l  keverve, az árvíz a szántóföldé­



222

ken és réteken tömérdek kárt tett. Villámcsapás a környéken több­
ször. (Tribl Ferencz.)

K o m á r o  in-U j v á r o s o n  junius 22-én d. u. 8 ura 20 percz- 
kor nyugat felöl zivatar, s z é l v i h a r ,  15 perczig tartó t e l l i ő s z a -  
k a d á s s z e r ü  nagy záporral. Gyümölcsfákban és szőllőkben a kár 
jelentékeny, a gabonanemüek mind megdőltek. (írteiner Miklós)

A cs-ról (Komáromm.) jelentik e hó 23-ról: A z idei tegnapi 
első nagy zivatart megelőzőleg tűrhetetlen hőség volt. Este 7 óra 
tájban kezdett borulni. 8 óra előtt észákíelöl villámlás látszott és 
e r ő s  s z é l v i h a r  támadt. 8 óra után valóságos fe l h ő s z a k a -  
d á s s z e r ü  e s ő  volt, folytonos, vakító villámlással.

D e r c s i k á n  (Pozsonym.) junius 22-én 7 óra tájban észak- 
nyűg. irányból zivatar húzódott viharos szól kiséretében. C s a p a d é k  
63. mm. volt. Gyümölcsben és az összes veteményekben iszonyú sok 
kárt tett, mert mindent ledöntött. (Itóffy Ignácz.)

N ó g r á d-K á l l ó r a  22-én este 9 órakor északnyug.-ról nehéz 
zivatar érkezett erős villogással és viharos széllel. Körülbelül 1 x/2 
óráig tartott a f e l h ő s z a k a d á s  és keletfelé vonult. Az egész 
vidéken nagy károk vannak. (Ratimovszky.)

M r a m o r á k o n  (Temesm.) junius hó 26-án d. u. 5 óra 20 
p.-kor nyugotról nehéz zivatar vonult át f e l h ő s z a k a d á s s z e r ü  
esővel, j é g e s ő v e l  és szélviharral. Jég nem volt sok. A vihar 
100 éves nyárfákat, cserfákat és gyümölcsfákat a földből tépett ki, 
sőt házakat is ledöntött. Az eső a búzát és más gabonaféléket a 
földhöz verte, nagyobb a kár a szőllőkben és gyümölcsösökben. (Mar­
csinké Albert.)

C s á k á n y b a n  (Abaujmegye) junius hó 27-én d. u. rendkívüli 
zivatar volt. Böőd és Gyönke község határában g a l a m b  t o j á s  
n a g y s á g ú  j é g d a r a b o k  estek, oly mennyiségben, hogy egész 
garmadák képződtek a házereszek alatt. A vetésekben nagy a kár. 
A villám 5 — 6 helyen lecsapott. (Szabó Gyula.)

T ö l c s á n y o n  (Zalam.) junius 27-én 11 óra 15 perczkor
éjjel nyugoti irányból zivatar mutatkozott, erős villogás és villám­
lással. A zivatar 10 —15 perczig tartott, mely idő alatt nyugatról 
s z é l v i h a r r a l  az eső f e l h ő s z a k a d á s s z e r ü  l e g  ömlik. Az 
esővel együtt igen apró és k e v é s  j é g  is esett, megemlítendő kárt 
nem okozott. (Ferencz Győző.)

K ő s z e g e n  junius hó 22-én a zivatar d. u. 7 órakor kezdő­
dött és 7 óra 30 perczig ta rto tt; délnyugatról északfelé vonult, erős 
v i h a r o s  szól  kiséretében. E r ő s ’ z á p o r  eső (55 mm.) és j ég 
is esett. A jég 10 cm. magasságban feküdt, voltak tyúktojás nagy­
ságú darabok is. A szőllőkertekben nagy a kár. (Michaelis Izidor.)

Uzilia Károly.

A P R Ó  K Ö Z L E M É N Y E K .
Villámcsapások Magyarországon. J u n i u s  1 - é n  O l á h  

B r e t t y é n  (Hunyad m.) egy embert, C z e g l é d  határában egy 
lovat sújtott agyon a villám, L uk  in  (Trencsén m.) táviróvezetékbe
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és élőfába ütött, M i s k ó n (Barauya m.) istállóra, L i b e  t b á n y á n  
(Zólyom m.), S z k i c z ó n  (Barsm), F e l f a l  un  (Bars m.) egy-egy 
élőfára sújtott a villáin, melyet szétforgácsolt. P i l i s - C s a b á n  
(Pest m.) a templomot gyújtotta fel, amely azonban nem égett le, 
mig Ü z o m ó d  (Komárom m.) községben két házban, M i s k o l c z o n  
egy 40 méter magas kémény villámhárítójában garázdálkodott a 
villám, anélkül hogy romboláson kivül egyéb kárt tett volna.

J u b . 2 - á n  J á s z m i h á l y  t e l k é n  (Pest m . )  két ökröt 
sújtott agyon, egy istállót rongált meg és egy élőfát hasogatott szét 
a villám. B é k é s - S z t .  - A n d r á s  határában szalmakazalt gyúj­
tott fel, S i s t a r o v e c z e n  (Temes m.) egy vadkörtefába, Ö c s é  n y- 
ben (Tolna ni.), R ác  z-T ö 11 ö s ö n (Baranyam.), F  ó t h o n (Pest m.\ 
T ó t-P r ó n á n  (Turócz m. , T i s z a - B e ő  (Jász-N.-K.-Sz. m.), S z á l ­
ka  (Tolna m.), N a g y  L á z o n  (Ung m.), T u r k  e v é n  (Jász-N.-
K.-Sz. m.) egy-egy élőfába ütött, az előbbi községben egy 
tölgyfát rombolt szét, az utóbbiban élőfán kivül még egy lakó­
házban vitt végbe pusztítást, úgyszintén C s á k o v á n  (Temes m.) 
is egy épületen rombolt

Jun.  3 - á n  Sas (Zágráb m.) községben és S z o m b a t  he 1 y 
városában egy-egy kunyhó lett a lángok martalékává, azonkívül 
az utóbbi helyen a postán okozott jelentékeny kárt a villám.

Jun.  5. Fe l s ő  - M o t e s i c z e n  (Trencsén m ) az erdész la­
kon és annak telefonján vitt rombolást véghez, M a r o s -  L u d a ­
s on (Torda-Arauyos m.) pedig egy félszert gyújtott fel. N a g y ­
it á b é n (Bihar m.) 2 élőfát hasogatott szét és Miskolczon a városi 
villamvilágitó-vezetékre sújtott.

Jun.  6. a villám bőségesen szedte áldozatát; igy B u d a p e s ­
ten és annak határában is 5 esetben pusztított. Nevezetesen : a IX. 
kerületben a Ká l v  á r i a - u t c z a  28. számú házra sújtott, amely 
azonban nem fogott lángot; a H e r m i n a  m e z ő n  egy szalma­
kazlat és a Kis-Hajtsár utón az I r g a l  m a s o k  m a j o r s á g á n a k  
egy nádfedelti jégvermét felgyújtotta. Ugyanakkor a Paskal-malom 
tetejét és a kőbányai vonalon a 250. s z á m ú  v i l l a m o s  k o c s i t  
rongálta meg. V a s p a t a k o n (Hunyadm.) egy 7 éves gyermeket 
ölt meg a villám; Ó- Gyal l án  (Komárom m.) Kádek majorságának 
egyik kéményére sújtott, a falazatát megrongálta és a küszöbön he­
verő kutyát megölte. K e s z e g  f a l v a  és G u t a  komárornmegyei 
községekben egy-egy házat perzselt fel; F ó t h o n  a templomot 
rongálta meg. H a j d ú-S z o b o s z l ó n  egy házon és D o r o g o n  
(Hajdúm.) egy eperfán vitt pusztítást végbe. S a l fa (Vasm.), J é g ­
b a r l a n g  (Göinörm.) M u r á n y h u t a  (Gömörin.), T ó t p r ó n a  
(Turóczm.j, M a g y a l o s  (Nógrádm.), G r ö l n i c z b á n y a  (Szepesm.), 
D é v a v á n y a  (J.-N.-K.-Sz.m.) és Szócs  (Nyitram.) községekben 
egy-egy élőfát (a legutóbbiban bükkfát) hasogatott szét a villám.

Jun.  7. K o m j á t o n (Vasm) 2 házat, B á c s-A 1 m á s o n 
(Bácsm.), Fe l s  ő-< I r o n  (Vasm.) egy-egy házat gyújtott fel a villám; 
K ö r ö s-L a d á n y o n a Wenckheim kastélyt hamvasztotta el és 
egy élőfát is széthasogatotb. B á c s-A l m á s o n  egy fát sújtott. S t a-
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n i s i c s o n  (Bácsin.) egy házat, D é v a v á n y á n  pedig a templomot 
rongálta meg. P á r d á n y  (Torontálm.) község határában 2 lovat súj­
tott agyon, B ak  (Zalam.) községben egy élöfát, U z o v i c s-t e 1 e- 
p en (Pestm.) egy baraczkfát és egy szőllőtőkét rombolt szét, Ü l l ő n  
(Pestm.) akáczfába és egy vendéglőre, N a g y  t ó t f a l u n  i Bárányául.) 
egy tölgyfára, d a r a  m-S z t.-K er é s z t é n  (Bars m ) élőfára, A 1 s ó ­
it ö n ö k községben pedig egy kéményre ütött a villám. N.-S z t -  
Mi k ' l ó s o n  (Torontálm.) a telefon vezetékre csapott.

J  u n. 8. F e h é r  v i z  (Hunyadm.), B e r k e n y e  (Nógrádm.), 
M e h a 1 a, Temesvár külvárosában (Teniesm.), J a s s e n o v  a (Te- 
mesm.), és N ó g r á d  (Nógrádm.) községekben egy-egy templomot 
pusztított meg. S z a d á n  (Pestm.) 2 embert és 2 lovat, G ö d ö l l ő  
határában pedig a Szárító-pusztán egy embert ölt meg. T á z 1 á r o n 
(Pestm.) 2 embert, B új ák (Nógrádm.) és B i 11 é d (Torontálm ) ha­
tárában a gyertyámosi erdőben egy embert sújtott agyon a villám. 
B á t t a s z é k e n  (Tolnám.) egy lovat ölt meg, K i s - T e r e n n é n  
(Nógrádm.) és D e l i b l á t o u  (Torontálm.) a táviró vezetékét rongálta 
meg a villám- B e c s k e  h á z á n  (Abauj-Tornam.) egy csűrt és egy 
házat, B o c s á r o n i Torontálm.) egy istállót gyújtott fel. Del i re-  
c z e n b e n  a bűnügyi fogházba csapott a villám, ahol azonban csak 
jelentéktelen kárt okozott. P é c z e 1 (Pestm.\ M a g y a l o s  (Nógrádm.), 
D á r d a  (Baranyam.), J  á s z-M i h á 1 y t e 1 e k, V a d á s z e r d ő  (Te- 
mesm.), D i ó s-J eníi  (Nógrádm.) és T u r i a-P ölen a (Ungm.) köz­
ségekben egy-egy élőiára csapott a villám. Egy ízben tölgy, egy 
ízben pedig topolyfa volt az áldozat. G ö d ö l l ő n  a királyi kas­
télyon át több villám irányította útját a föld felé, amelyeket azonban 
a villámhárítók felfogtak. N. V e r ö c z é n  (Nógrád m ) épületbe ütött, 
K u n b a j á n  (Bács m.) épületet gyújtott és egy fát forgácsolt szét, 
B aj m ok o n  (Bács m.) élőfában, Gr y o ni á n (Békés m.) telefon 
vezetékben tett kárt, künn a határban 2 ökröt sújtott agyon, B o d- 
v á n  (Borsod m.) hársfába ütött, P u j o n  14 darab juhot, G y e r -  
t y á m o s o n (Temes ni.) 2 ház kéményét és egy asszonyt pusztí­
tott el, S z i n y  én (Szolnok-Doboka m ) egy épületet rongált meg.

J u n .  9 - é n  S z e r b - S z t .  - P é t e r e n  (Torontál m.) az 
iskolára sújtott a villám, de sem a tanítónak sem a gyermekeknek 
az ijedségen kívül egyébb bajok nem történt. B e r z é t e (Gömör 
m.), F e l s ő - C s e r  t é s  (Hunyad m.) községekben egy-egy élőfa, a 
legutóbbi helyen egy hársfa lett a villám áldozata, mig D e l i b l a -  
t o n (Torontál m j  a telefonvezeték szenvedett sérülést. B e c s k e- 
h á z á n  (Abauj m.) egy épületet gyújtott fel a villám.

J un .  10-én.  B e s z t e  r e z é n  egy épület kéményét és 
A k n a - S z l a t i n á n  (Mármaros m.  ̂ 2 diófát sújtott, Vajasdon
(Pest m j  pedig 2 szarvasmarhát ölt meg.

Jun.  14-én F e l s ő  M i h á l y f a l v á n  (Zala m.J egy épüle­
tet gyújtott fel, C s u r g ó n  (Somogy m j pedig egy élőfát haso­
gatott szét a villám.

J un .  1 5 - é n  C s i k - S z t .  - M á r t o n b a n  a délutáni ziva­
tar egy villáma a táviróvezetéket rongálta meg.
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J u n .  16 - á n E p e r j e s e n  (Sáros m.J, N a g y - E m ő t é n  
(Nyitra m j, C s u z o n  (Komárom m.) egyszer-egyszer és N a g y -  
S á r o s o n  (Sáros m j  kétszer sújtott élőfát a villám. Sál y on (Bor­
sod ni.) vadgesztenye-fát hasogatott szét és 2 lovat ölt meg, Rá kos -  
P a l o t á n  (Pest m.) egy ákáczíát fosztott le és két házon vitt 
pusztítást végbe. D e v e c s e r e n  (Veszprém m.) egy élőfában és 
házban, S z e r e p e n  (Bihar m.) egy épületben, B r e t e n y é n  
(Zala m.) táviróvezetékben, N y i t r án épületben, S z e r b - I t t e -  
b é n  (Torontál m.) táviróliuzalon és M o c s á n  (Komárom m.J 
templomban rombolt a villám. P ó l y e n  (Heves m.) egy mázsáié 
házat és egy kazlat, V ó s z t ö n (Bihar m.) egy kazlat és G u t á n 
(Komárom m.) egy tanyai házat gyújtott fél a villám. K e s z t ­
he l y  és Mé n e s  (Arad m.) helységekben egy-egy embert, Ivi s-  
T á r c s á n  (Pestm.) egy tehenet, K i s - I s z t i  m é r e n  egy lovat 
sújtott agyon, mig Ki s - Te  r e n n e  (Nógrád m.) községben egy élő­
fát rombolt szót és P ó c h - U j  f a l u n  (Baranya m J  a táviró­
vezetékben és a kastély két kéményében pusztított a villám.

J u n. 17. Sk á d o n  (a fuzinei észlelő jelentése) a villám egy 
szénapajtát gyújtott fel, Z o m b o r b a n  (Bácsm.) egy embert és 
annak környékén R a n c s e v o  pusztán és O.-Sta p á d o n  szintén 
egy embert ölt meg, mig N a g  y-F ü 1 ö p pusztán egy tölgyfát, 
F é k é t  e-A r d ó n a telefonhálózatot, Fe l s  ő-K é k e d e n  és V a j a s -  
d o n (Pest m.) egy-egy csűrt rongált meg, az istállóban még két 
sertés lelte halálát a villámütés folytán.

Jun.  18. P ó c h-U j f a l u n  (Sárosm.) a Bornemissza kastélyban 
és két más épületben, S o m o g y - S o m b a n  a ref. templomban és 
egy akáczfában, úgyszintén S z e g e d e n  is egy épületben rombolt. 
S z e r b-111 e b ó n (Torontál m). a telefonvezetékben és egy 
ház kéményén, B o c s á r o n  (Torontálm.) egy élőfában pusztított a 
villám, M á t y á s k á n  a gör. kel. iskolát és a tanító házát, E s z é ­
ken  és C s a t a a l j á n  (Bácsm.) egy épületet gyújtott fel, K ö m 1 ö n 
(Borsodul) pedig egy embert ölt meg.

Jun.  19. K á p o s z t á s - M e g y e r e n  (Pestm.) egy tölgyfán és 
L a p á s-G y a r  m a to n  (Nyitram.) egy kéményen pusztított a villám.

J  u n. 20. F e l b a á r o n  (Pozsonyin.) a templomot, T ó i n  á n 
egy élő akáczfát rombolt szét, K ab o ld  (Sopronra.) környékén, a 
desszenbachi völgykatlanban egy tehenet ölt meg és az erdészlakot 
rongálta meg a villám.

J u n .  22- én  M o s o n y b a n ,  G y ö n g y ö s  - H a l á s z o n  
(Heves m.J Z s a r n ó c z á n  (Bars m.J, Salt* án  (Vas m.), D á n y o n  
(Pest m.J egy-egy élőfát, — K i s - T e  r e n n e n  (Nógrád m.) pedig 
három élőfát rombolt szét. T o l m á c s o n  (Nógrád m.) a templom­
ban és N e m e s k é r e n  (Tolna m.J egyház kéményében pusztított 
a villám. A l s ó - Ő r ö n  (Vas m j egy épületet, N a g y - R á b ó  
(Bihar m.) határában két épületet, K o m j á t o n  (Vas m.) ismét egy 
épületet gyújtott fel és az utóbbi községben még egy tehenet is 
megölt a villám.

J un .  23 - á n  B a z i t á n  (Zala m.), F e l s ő - S ó f a l v á n  (Ud­
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varhely m.), A l s ó  S z o m b a t  f a l v á n  (Fogarasm.) egy-egy élöfát 
rongált meg, R o m h á n y o n  (Nógrád m.) templomtornyon, S z t.- 
Á g o t á n  (Nagy-Küküllö m.) az iskolaépületen és egy élőfán, 
G y u l a f e h é r  v á r  o t t  ^Alsó Fehér m )  pedig a távirda huzalon vitt 
rombolást végbe a villám, mig Pa dón  (Szabolcs m j egy épüle­
tet gyújtott íel és egy marhát ölt meg.

J un. 24- én B r a s s ó n  és D o l o v á n  (Torontál m ) egy-egy 
élöfát sújtott a villám.

Jun .  2 6 - á n  D e t t á n  (TemesmJ tölgyfát rombolt szét, N - 
S ó l y m o s  fTJdvarhelynv és D i ó s z e g  ^Pozsony m.J községek­
ben egy-egy fára, B é s z t é r c z e b á n y á n  templomtoronyba, 
F e l s ő - C s e r t é s e n  (HunyadniJ sziklára, Z i c h y f a l v á n  ^To­
ron tál m j  egy épületre, Sz o m o l á n y  on fPozsonymegyeJ egy-egy 
ház kéményére, V e r ő c z é n  pedig egy szénaboglyára csapott a villám.

Jun.  27. T ő k e - T e r e b e s e n  (Zemplénin.) és R á n k - F ü r e -  
den  (Ungm.) táviró-vezetékbe ü tö tt; az utóbbi helyen több oszlopot 
is szétbasogatott a villám. Do mb ón (Mármarosm.), T u r i a -  
P o l e n á n ,  N a g  y-S á r o s o n  egy-egy élőfát, K v a s z o v e c z e n  
(Máramarosm ) 6 darab juhot, T e k e b á z a  (Ugocsam.) határában 
egy leányt és M u n k á c s o n  (Beregm) egy topolyfát sújtott a 
villám.

Jun.  29. G a 11 a j á n (Temesm.) egy élőfa, H á t s z e g e n  
(Hunyadm.) 3 ember és a templom, D e l i b l á t o n  (Torontálm.) 
egy ember és 11 marba, H.- P e t r i n  (Abauj-Tornám.) egy ember és 
M o j a v o l j á n  (Szeréin m.) egy fa lett a villám áldozata, az 
utóbbi községben még egy házat is megrongált.

Ö s s z e f o g l a l á s :  Emberéletet az elmúlt hónapban 22 
esetben oltott ki a villám; a később bekövetkezett halálesetek tekin­
tetbevétele nélkül. Szarvasmarba 22, ló 9, juh 20, sertés 2, kutya 
1 pusztult el villámcsapás következtében, azaz összesen 76 élőlény. 
40 esetben g y ú j t o t t  épületet és szalmakazalt a villám, ezek 
között 1 templom, 1 kastély, 5 szalmakazal, 1 jégverem és 32 ve­
gyes épület van, nevezetesen nádfedelü házak, istálló, csűr, stb. 46 
esetben r o m b o l t  épületet a villám, ezek között van 14 templom 
és 2 kastély. Fát 84 esetben pusztított el, ezek között van vadkörte 
1, tölgyfa 6, eperfa 1, bükkfa 1, baraczkfa 1, akáczfa 4, topolyfa 2, 
hársfa 2, diófa 2, vadgesztenye 1, a többi 63 esetben a fa neme 
nem volt bejelentve. Táviróvezetékre 10 szer, ház kéményére 9-szer, 
telefonvezetékre 6-szor, villamos kocsira 1-szer, szőlőtőkére 1-szer, 
sziklára 1-szer, táviró-oszlopra 5-ször sújtott a villám.

A felsorolt esetek ö s s z e s e n  279  v i l l á m c s a p á s  o k o z t a  
k á r r ó l  tesznek tanúságot, amely az ezidei tavaszi villámcsapásokat 
(május végéig bezárólag) jóval felülmúlja.

(Folytatjuk.)
Szalay László.
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Yersecz, június 10. Pár napja már Dr. Troska szerint ál­
landóan zivatarra konstellálódtak az elemek. Ez a zivatar pénteken 
(8-án) d. u. 4 óra 30 p.-kor ránk is jött. Északon támadtak höm­
pölygő, fehér szegélyű, fekete-kék félté k, tompa, szakadatlan moraj 
kíséretében. A telefon-központ már d. u. 2 órakor jelzett — az 
egész megyét behálózó közigazgatási huzalai utján — É.-ról közelgő 
zivatart. Sőt óráról-órára tudtam ilyformán már előre, bogy mily 
helység felett vonul el épen a zivatar. A vonulási irányba Versecz 
okvetlenül beleesett. Engedtem a zivatart 8 kilométerre közeledni. 
Azután telefonon megadtam a jelet a Kápolna-hegyen (252 m.) állo­
másozó zivatar-őrnek, hogy süsse el a jelző mozsarat, (Bessemer- 
acélból készített varratlan, mángolt cső, 45° elevációval, egy kis 
lafettere montirózva, központi gyújtással; ez akkorát szól, hogy 6 — 7 
kilométerre hallatszik a hegytetőről), vonja fel a piros „ké­
s z e n i  é t “-zászlót (egy 12 m. m a ga s, e czélra készített árbóczra, 
amely az egész környéken látható) és a jelző gömböt: 1 p e r e z  
a l a t t  1 l ö v é s t .  Ez 5 perez alatt mind megvolt. Erre az egész 
hadseregem, amely elszéledve a határban dolgozott, az ágyukhoz 
rohant. 2i> perez alatt ez is megtörtént: kiki fogta a döreges ládá­
ját (melyben 126 drb Emmerling döreg, 1 lámpa, 4 pakli vihargyufa, 
1 jegyzőkönyvecske és 1 czeruza van), mely meg vau számozva, 
épugy mint a hozzátartozó ágyú, kulcscsal záródik, amit az illető 
ágyúhoz beosztott lövőnek állandóan magával kell vinnie. Erre a 
vezető a hegytetőn, a me s t e r ,  megkezdte a lövöldözést, miközben 
a zivatar is éppen hozzánk ért. Egyszerre 30 ágyú torkából dördült 
az iszonytató lövöldözés, melynek 15 négyszögkilométert kellett meg­
védenie. És megvédte, de tökéletesen! 1/4 óra múlva beszüntettem 
a lövést, de sokan izgalmukban és buzgóságukban — ekkor lőttünk 
először i g a z á b ó l  — sajnos, nem figyeltek a jelre és hiábavaló 
módon rengeteg sok döreget pusztítottak. Ez volt röviden a taktika. 
De a hatás 1 Égy 3/á körszeletben köröskörül jégverés volt, több 
egymással párhuzamos vonalban. Mi pedig a középen épen marad­
tunk. Megjegyzem és kiemelem, hogy a jégverés szorosan betartotta 
az ágyúim által képezett raj vonalat és jobbára már l/2 kilométerre 
a raj vonal előtt megszűnt. Csak a védelmezett terület nyugoti sarkán 
ért a jég egész az ágyukig, de miután ezek a védelmi terület szélén 
állanak, kárt nem tehetett. A lövések közvetlen hatása mindenekelőtt 
az volt, hogy a sűrűn gomolygó fekete tömegek megálltak egy 
pillanatra, azután m i n d e n  irányban foszladoztak, olvadtak, oly 
szemmel látható nyugtalansági tünetek közt, hogy az ember a zivatar 
vonulási irányából semmitsem láthatott. Többször az egyes lövéseknek 
közvetlen hatását is észleltem. Továbbá megszűnt a villámlás és 
dörgés, amig lőttünk, de aztán ezen jelenségek ismét beálltak. Szóval 
a zivatar erélyéből annyit veszített, hogy gyerekeknek is feltűnt a 
fekete, vészes felhők és a szelid lefolyás közt mutatkozó különbség. 
Aztán a 6-ik lövés után már nem látszott egy felhőcske sem, hanem 
az egész egy homogén fehér, ködös masszává olvadt össze, amelyből 
39 mm. eső hullott alá. De ugyanezen időben a védelmi területen
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kivülfekvő részei a zivatarfelhőknek megtartották jellemző, vészes 
struktúrájúkat, sőt a területünkön átvonult részek, amelyek lélettüuk 
fehérek voltak, kiérve a lövések köréből, visszanyerték szaggatott, 
kömpölygő alakjukat.*) Sávoly Ferencz.

Yersecz, 19(X). június 29. A törté)itek közvetlen hatása alatt 
irom az alábbi sorokat. Ma volt a v i h a r  á g y ú z á s  uagy vizs­
gája, érettségije, ma adom meg neki a diplomát, hogy k i t ű n ő ,  
n a g y o n  k i t ű n ő  valami. Ma volt az első eset, hogy ö s s z e s  
raj vonalainknak kellett akcióba lépniök: elöl, hátul, jobbról, balról. 
A zivatar egyszerűen mesésen félelmetes volt; se r e g e s t ő l  á l l o t t  
a n é p  az  u t c z á k o n  és  s o k a u  j a j v e s z é  k e l t e k ,  h o g y  
oda  van  m i n d e n !  Magam is megszeppentem, nem ugyan a zi­
vatartól — bár sok éve már, hogy ily szörnyű égihábonit közelegni 
nem láttam — de amiatt, hogy nagy ünnep van és lövészeim — 
kik jobbára munkások — éppen ma nem tartózkodnak a hegyek 
közt. Szepegésemet növelte még, hogy a zivatar igazi ciklonális, 
őrült sebességgel rohant fel Szóval ma én, mint vezető s lövészeim, 
mint végrehajó közegek, minden képzelhető nehézséggel és szeren­
csétlen komplikáczióval kellett, hogy megküzdjünk. De ime a 
részletek :

Normális, borús napunk volt. Keveset csepergett is az eső de 
jó meleg volt, anélkül, bogy tikkadt vagy forró lett volna a nap 
karaktere. Délben feltűnt, hogy hű Fortinbaroruéterem lejebb száll, 
mégpedig szaporán, a barográf is egy szép kampónak a rajzoláshoz 
fogott. Ez idáig mindig gyanús jelnek bizonyult. Azonkívül a pá­
ranyomás is magas volt, s a Lambrecht-féle poliméter Is magas 
harmatpontot mutatott, amit a pszichrométer is igazolt. D. u. 3 
órakor ezeu gyanús jelek, i g e n  j á m b o r  és á r t a t l a n  k i n é ­
z é s ű  é g b o l t  m e l l e t t ,  mindinkább megerősödtek; a barográf 
már 4 mm.-el lejebb szállt és vonala a merőleges felé tendált; 
ebből viharra következtettem; a délnyugati 3-as erősségű szél néha 
10—15 perczes pauzákat tartott és igen nyugtalan void Ekkor 
telefonomat sorra egy-egy pár perezre belekapcsoltattam a kubini, 
fehértemplomi, jassenovai, nagyszredistyei, a járási és a temesvári 
vonalakba, hadd lássam, hogy merről készül valami. De mindenütt 
nyugodtságot észleltem, csupán a kubini vonalon volt egy kevés — 
és a temesvárin erősebb elektromos feszültség hallható, aminek a 
megítélésére engem a telefon tisztjei annak idején kitanitottak. 
Tehát tiszfában lévén a várható zivatar irányával, minden 30 
perezben leolvastam a műszereket; a barográf egyre függélye­
sebben irt.

D. u 4 órakor Északon (Temesvár) és Északkeleten gyüle­
kezni kezdtek kék-, de igen tépett alakú felhők: tehát heves lég­

*) Midőn igen t. munkatársunk ezen nagyérdekü sorait közzétesszük, 
folyóiratunk összes hiveit kérjük, hogy a fentihez hasonló megfigyeléseiket 
— mindig tárgyilagos hűséggel — nekünk beküldeni szíveskedjenek. A szerk.
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áramlat, ez klappolt. A felhőcsoportozat azután Nyugit felé vette 
útját de igen lassan, úgyhogy már azt reméltem, felénk tán nem 
is jön.

Ez igy tartott nevesebb mozzanat nélkül, egészen 5 óra utánig. 
Ekkor a felbök java része már Nyugaton és Északnyugaton állott 
és egyszerre, mintha csak a horizont és ő közéjök egy rengeteg 
vihar beleékelte volna magát, a csoportozat alsó rétege hirtelen 
megindult, egyenest felénk. De ez oly eszeveszett gyorsasággal 
történt, hogy mig én a látottak sajátszerűségén kissé gondolkoztam, 
egy óriási ködmassza már felettem is elhaladt és a mögöttem lévő 
hegybe ütközött. Mindehhez nem kellett 10 peicz. De a légáram­
lat, amely a magas templom tornyain hallható volt, le nem igen 
ért A köd mögött szép derűs kék ég nyílt és a felhők még majd­
nem a régi helyükön voltak, de jóval sötétebbek. A köd pedig a 
Kápolna-hegy fölött megállt és kinyúlva hosszan egy 4 — 5 kilo­
méternyi sűrü5 sötétkék keskeny szalagot alkotott olyformán, hogy 
közte és a hegyhát között kimosolygott a derült ég, mig felül 
egész hosszában e sötét szalagnál kétszer szélesebb világos gomolyok 
szegték azt be

Telefonom segélyével tehát a kápolnahegyi állandó őrnek meg­
adtam a parancsot a k é s z e n l é t r e :  1 aczél-mozsár-lövés, egy 
piros lobogó és 3 fonott nagy gömb felvonása 12 m. magas ár- 
boczra és megismételtem e parancsot a telefonnal velem összekötött 
két szélső állomáshoz is. Kev s vártatra megkezdettem a lövöldö­
zést a zivatar felé eső első sorban lassú sortüzeléssel. Időközben 
azonban D é l d é l n y u g a t t ó l  e g é s z  É s z a k k e l e t i g  f é l ­
k ö r b e n  egy sűrű, szürkéskék és fekete felhőtömeg egyenletes — 
de óriási sebességgel Nyugoti, 5-ös erősségű széllel nyomult fe­
lénk Hogy mikép alakult, nem láthattam, mert az intézkedések 
miatt a szobában voltam, de oly rövid ideig, hogy megijesztett az 
a rettenetes sebesség, amellyel jött. Szakadatlanul villámlott, de 
f e l ü l e t i - v i l l á m  módjára (lőttek!), alig egy kis czikk-czakkal, 
de oly terjedelemben, amely a fél horizontnál többet foglalt be. 
Kísérte pedig a villámlást szakadatlan moraj. Félelmetes volt és 
a támadás éppen a védélmi terület legszélesebb oldala ellen irányult, 
mégpedig úgy, hogy szinte közülkarolta egészen a területünket A 
r i a d ó  azonban jókor jött s maradt ideje a hadseregnek ágyúihoz 
szaladni. Az egészen kint’.evőket, 5 —8 km.-nyire a vámostól a hegy­
őrök szolgálták ki. De gyorstüzelésre jelt adni már nem lehetett, 
veszélyessé vált a telefon, azért kikapcsoltam. H a d s e r e g e m  
azonban magától is megkezdte és folytatta jó, 30 perczig, mivel 
folyton uj és uj tömegek torlódtak fel Dny-Ék felől Alig lőtték 
szót az elsőket, rögtön mások és veszélyesebbek jöttek helyükbe. 
Gyönyörű volt nézni! Félórái heves harcz után — győztünk! 
Semmi baj sem lett Vagy 1000 drb. Emmerling-petárda füstbe 
ment — de félmilliónyi vagyon és számtalan szegény ember kenyere 
megmaradt. így aztán nem is volt drága a mulatság!

A lövöldözés hatása a villámlásra és dörgésre külön studi-
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umom; erről majd később, araikor több lesz az anyag. így pl. ez 
alkalommal szépen megfigyelhettem, mint törte át egyik ágyúm a 
felbőszalagot, továbbá a felette lévő gomolyokat mint egy rengeteg 
buborékot f e l f ú j t a ,  mégpedig szemellátható gyorsasággal az 
5—6-ik lövés után. Hogy a zivatar útjában előttünk vagy mögöt­
tünk volt-e jégeső, azt most este — hiszen majd egész 9 óráig 
tartott a nyugtalanság — még nem tudhattam meg, de a nagy 
hidegből következtetem. Sávoly  ̂ Fercncz.

Külföldi tudósok a meteorológiai intézetben. Érdekes ven­
dége volt a napokban meteorológiai intézetünknek, nevezetesen 
K i y u w o  N a k a m u r a ,  a japán meteorológiai intézet igazgatója 
Tokióból. Párisból visszatértében nem mulaszthatta el, hogy inté­
zetünket fel ne keresse, amelyet az utóbbi évek szép számú szak­
szerű kiadványai után már előnyösen ismert. Behatóan érdeklődött 
egyes osztályaink működési köre iránt s többek közt érdekes pár­
huzamot vont intézetünk időprognosztikai működése s az ő idevágó 
működésük közt. Mert Japánban épugy nagy gondot fordítanak az 
i d ő j ó s l á s r a  mint nálunk s színes zászlókkal és gömbökkel ép­
ugy próbálják a prognózisok távjelzését, akár minálunk bold. Beth­
len gróf minisztersége idejében. Különös érdeklődést mutatott az 
illusztris vendég a viharágyuzás iránt is s nem restell te a fárad­
ságot, hogy Farkas és Faragó angyalföldi ágyutelepét a helyszínén 
megtekintse. Majd̂  pár napra elutazva Konstantinápolyba ismét visz- 
szajött s kiment O-Gyallára, már készen levő s éppen berendezés 
alatt álló impozáns meteorológiai obszervatóriumunk és csillagdánk 
megtekintésére. A messzeföldről jött vendéget maga K o n k o 1 y 
T h e g e  Mi k l ó s  min. tanácsos, kir. igazgató kalauzolta az ob­
szervatóriumokban s látta lekötelező szívességgel vendégszerető há­
zában. Innen Nakamura a legjobb benyomásokkal távozva Német­
országnak vette útját, az ottani obszervatóriumok megtekintése vé­
gett. Megemlítjük még, hogy Budapestről távozta előtt, nevét me­
teorológiai és csillagászati múzeumunk emlékkönyvében, ékes japán- 
irással is, megörökítette.

Nem lesz tán érdektelen t. Olvasóink előtt, ha e nevezetes 
látogatással kapcsolatban megemlítjük, hogy tavaly T i m u r a, a 
tokiói csillagda igazgatója kereste fel az ó-gyallai Konkoly-alapit- 
ványu csillagvizsgálót s a legközelebbi napokra d r. Le y s  t, a 
moszkvai meteorológiai intézet igazgatója helyezte kilátásba láto­
gatását szóbanforgó tudományos intézeteinkben. Az elmúlt hetek­
ben meg a belgrádi meteorológiai intézet igazgatója, S t a n o i é- 
v i t c h  M. G j u r o  tanár kereste fel intézetünket s szerzett magá­
nak részletes tájékozódást annak működése iránt. Öt is, többek 
közt, a viharágyuzás is igen érdekelte s ezért R a u m Oszkár intézeti 
asszisztens kíséretében elutazott Szabad-Batthyányra és Polgárdira 
fFejér m.), B a t t h y á n y  L a j o s  g r ó f  szőllőbirtokára, majd 
T á c z r a ,  Z i c h y  J á n o s  g r ó f  birtokára, hogy az ott felállí­
tott viharágyu-telepeket eredeti berendezésükben és működésükben 
láthassa.

Alig kell külön kiemelnünk e látogatások nagy jelentőségét,
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a tények eléggé beszélnek. Az ilyen illusztris szakemberek szétvi­
szik a világba a magyar obszervatóriumok hírét, amelyeket minisz­
tereink hazafias áldozatkészsége s neves igazgatójuk páratlan buz- 
gósága immár odaérnél, hogy azok a külföld nagy anyagi eszközök­
kel létesített és fenntartott obszervatóriumai mellett pironkodás 
nélkül megállják hely őket.

K É R D É S E K .
2. 8Z. Az I d ő j á r á s  egyik hivatalos czikkében (f. évi 2. 

füzet) ezt olvastam: „Csapadékos napok összege Rákospalotán 1899- 
ben 111, ny. (csapadék nyoma) nem  s z á m i t “. Nem számit? De 
hiszen akkor a csapadékos napok száma 20 —25-el kevesebb lesz, mint 
eddig számítottuk?! (Nagybányán 1899-ben 176—47=129).

Bencsik János.
3. sz. A magyar meteorológusok U t a s í t á s a  szerint a napi 

középhőmérsék kiszámítására e képlet szolgáljon: 7 2 —f—9 (illotő-
3

leg a zóna időben 1/2 7 —x/22—(—1/29). Meteorológiai müvek még
3

pontosabbnak állítják ezt a képletet: 7 —{—2—[—2 XU. Szabad-e tehát
4

ezt az utóbbi képletet használnunk napról-napra, avagy csak az 
előzőnél kell maradnunk? Bencsik János.

F E L E L E T E K .
Felelet a 2. sz. kérdésre. A csapadékos napok összeszámí­

tásánál azok a napok, amelyeken esett ugyan eső, de oly csekély mér­
tékben, hogy mérhető mennyiséget nem ad, n e m z e t k ö z i  me g ­
á l l a p o d á s  é r t e l m é b e n  nem veendők csapadékos napoknak, 
bár az észlelési Ívbe feljegyzendők „eső n y o m “ szóval.

dr. S. L.
Felelet a 3. sz. kérdésre. A 7—(—2—(—2 x 9 képletet használjuk

~ ~ 4
mint o’yat, amely a terniográf 24 órai adataiból kiszámított köze­
pet: l bam-f-2... -f- dél -f-i h p m . éjfél, — amelyet valódi közép-

—

nek hívunk — j o b b a n  k ö z e l í t i  meg,  mint a 7 —j—2—|—9 képlet
3

szerint számított közép Használhatjuk mindkettőt; az orsz. meteo­
rológiai intézet és annak állomásai majdnem kivétel nélkül az utóbbit 
használják, már t. i. ahol 7h, 2h és 9h-kor történnek a leolvasások.

_________  dr. S. L.
Szerkesztői m ondanivalók.

O. E. A p a h i d a .  — K. P. M o j a v o 1 j a. — B. J. N a g y b á n y a .  
— V. A. K a b a. — dr. L F. S e p s i  S z t .  G y ö r g y :  Becses közlemé­
nyeik csupán helyszűke miatí maradtak ki ; a jövő füzetben sorra kerülnek.

H á t r a l é k o s  e l ő f i z e t ő i n k e t  s ü r g ő s e n  k é r j ü k  h á t ­
r a l é k a i k  m i e l ő b b i  s z i v e s  b e k ü l d é s é r e .
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Az ó-gyallai m. kir. orsz. m eteorológiai és föld- 
m ágnességi központi obszervatórium on végzett 
m egfigyelések eredm ényei 1900. ju n iu s  havában.
Légnyomás (0°-ra red.) valódi havi közepe: 7 5 0 8 3  mm. 

maximuma 755 7 mm. 10-éu. 
minimuma 744 1 mm. 6-án. 
napi maximumok havi közepe 750 97 mm 
napi minimumok havi közepe 749 59 mm.

H őm érséklet valódi havi közepe 17 74 0° 
maximuma 2 6 8  C° 6-án.
minimuma 10-6 C° 27-én. 
napi maximumok havi közepe 2 3 2 9  C° 
napi minimumok havi közepe 13*41 C° 
inszoláczió (napsugárzás) maximumok havi közepe 49 7 C° 
radiáczió (éjjeli kisugárzás) minimumok havi közepe l l ’O 0° 

P áran y o m ás havi közepe 1 2 0  ram.
Relativ nedvesség valódi havi közepe 79'3 %, rainimuma 42% 10-ón. 
Felhőzet (0 —10 skála) havi közepe 5'7
S zélerőssóg  valódi havi közepe 2 9  méter másodperczeukint. 
Csapadék havi összege 109 5 mm.

legnagyobb csapadék 24 óra alatt 42 0 ram. 23-áu. 
csapadékos napok száma 14- 

N apfenytartam  maximuma 141 óra 9-én 
E lpáro lgás havi közepe 1 4  ram.
Ozon (0—14 skála) havi közepe : éjjel 8 2, nappal 8 2 
Talajhőmérséklet havi közepe 00 méter mélységben 18 4 C°

0'5 n n 1 6 8  »
1-0 „ , 14 6 ,
20 , „ 11-7 „

Napfelület. Megfigyelés történt 17 napon.
A napfoltok relativ számainak havi közepe 8 8 2  

Földmáynességi megfigyelések.
Deklináczió havi közepe 7° 29'*4- 
Horizontális intenzitás havi közepe 2 1 1 5 8

Ó-Gyalla (Komárom m.) geogr. hossza 85° 52' Ferro-tól, szélessége 47° 
53', tengeiszinfelelti magassága 113 méter.

Jegyzetek: A légnyomás, hőmérséklet és relativ nedvesség valódi középri, 
úgyszintén szélső értékei a Richard-féle önjelző műszerek adatai.

A mágneses elemek a variició műszer adataihól a következő képletek 
szerint számiitattak ; D = D 100—l ‘016(100-n)
H — H0 00003425(n'-n), ahol Dioo illetve H0 naponkint inter­

poláltalak az abszolút meghatározások következő eredményei alapján : 
1900. VI. 8 . d i o o  =  8°2'.3 1900 VI. 6. H, =  2-0941

» VI. 20. » 3-0 » VI. 26. » 57
> VII 12. » 2-7

Szerkesztő és laptulajdonos: Héjas Endre. 
______________ Fömunkatárs: Raum Oszkár______________
Heisler J. kő- és könyvnyomdája, Budapest, II. Várkert-rakpart 1. szám.



Előfizetések nyugtázása:
Hermann Arnold, Kiss Boldizsár, Dudás Andor, Sávoly X. Ferencz: elő­

fizetése a múlt, 1899. év végéig rendben van.
Állami főgimnázium Jászberény, Hegytoky Kabos, Ev. reí. főgimnázium 

Zilah, Thomka László, dr. Jordán Károly, R. kath. főgimnázium Pécs, dr. Czi- 
rer Elek, Michaelis Izidor, Állami tanitóképezde Arad, Ref. kollégium Székely- 
Udvarhely: előfizetése folyó 1900. év végéig rendben van.

Az Idő járás 1898. és 1899 évi évfolyam aiból te lje s  példányok (12 füzet) 
kaphatók  Az Id ő já rás  kiadóhivatalában (B udapest, II. kér. Fö-utcza 6 ). Egy 

évfolyam  á ra  bérm en tes küldéssel 4  korona.
Az Időjárás havonkint jelenik meg, legalább 2 nyomtatott Ívnyi tarta­

lommal, borítékban, időnkint szövegközi illusztrácziókkal és külön mellékletekkel*
Előfizetési ár: egész évre 8 korona, félévre 4 korona (a m. kir. orsz. 

meteorológiai intézet zivatarmegfigyelőinek egész évre 6 korona.)
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest, II. Fő-utcza 6.
A  N agym . V allás- és K özoktatásügyi m. kir. M inister 

ú r  1897 évi decz. 30-áról 5401. ein. sz. a la tt  kelt m agas 
rendeletével a ID Ő JA R Á S-t valam ennyi középiskolának 
a ta n á ri könyv tárba  való beszerzésre ajánlo tta.
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AK. M. Természettudományi társulat könyvkiadó vállalatában 
megjelentek : L a u f e n a u e r  K á r ó l  y-tól: Előadások az idegélet 
köréből, rajzokkal.

A l f ö l d y  D énes-tő l: Útmutatás a meteorológiai eszközök 
használatában és a megfigyelésekben, rajzokkal, műlapokkal.

A cziklus többi könyvilletményei, nevezetesen P e r t i k : A 
baktériumokról. L a m p e r t :  Az édesvizek élete. L e h m a n n :  
Babona és bűvészet. R á t z : Az élősdi állatokról. T o d d : Népszerű 
csillagászat czimü kiadványok szintén munkában vannak.


